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Συντομογραφίες
avv. avverbio επίρρημα
inf. infinito απαρέμφατο
m. maschile αρσενικό
f. femminile θηλυκό
sg. singolare ενικός
pl. plurale πληθυντικός

Με μπλε εμφανίζονται οι λέξεις που συναντούμε στους στόχους που παρουσιάζο-
νται στην αρχή κάθε ενότητας, στις εκφωνήσεις των ασκήσεων και στους πίνακες 
της ενότητας της εμβάθυνσης των γραμματικών φαινομένων (Approfondimento 
grammaticale).
Με μαύρο εμφανίζονται οι καινούριες λέξεις που συναντούμε στη διδακτική ενότη-
τα και στις ασκήσεις.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Οι λέξεις με αστερίσκο (*) αναφέρονται στα ηχητικά αρχεία. 

unità, l’ (f.) (pl. le unità): ενότητα
introduttiva (f.) (m. introduttivo): 
εισαγωγική
benvenuti (m.) (sg. benvenuto): 
καλώς ορίσατε

Prima parte
prima parte: πρώτο μέρος
prima (f.) (m. primo): πρώτη
parte, la (f.): μέρος

A Parole e lettere
parole, le (f.) (sg. la parola): λέξεις
e: και
lettere, le (f.) (sg. la lettera): 
γράμματα

A1
cos’è….?: τι είναι...;
cosa: τι
è (inf. essere): είναι
Italia, l’ (f.): Ιταλία
per voi: για εσάς
descrivete (inf. descrivere): 
περιγράψτε
con: με

A2
in coppia: ανά ζεύγη
coppia, la (f.): ζεύγος
abbinate (inf. abbinare): 
αντιστοιχίστε
foto, le (f.) (sg. la foto): 
φωτογραφίες
come nell’esempio: όπως στο 
παράδειγμα
esempio, l’ (m.) (pl. gli esempi): 
παράδειγμα

pizza, la (f.): πίτσα
moda, la (f.): μόδα
espresso, l’ (m.): εσπρέσο (είδος 
καφέ)
arte, l’ (f.): τέχνη
spaghetti, gli (m.): μακαρόνια
Ferrari, la (f.): Φερράρι (ιταλική εται-
ρεία κατασκευής σπορ αυτοκινήτων 
υψηλών επιδόσεων)
cappuccino, il (m.): καπουτσίνο 
(είδος καφέ)
cinema, il (m.): κινηματογράφος
conoscete (inf. conoscere): γνωρίζετε
altre (f.) (sg. altra) (m. sg. altro): 
άλλες
italiane (f.) (sg. italiana) (m. sg. ita-
liano): ιταλικές

In questa unità impariamo…
questa (f.) (m. questo): αυτή
impariamo (inf. imparare): 
μαθαίνουμε
fare lo spelling: συλλαβίζω
fare: κάνω
presentarci (inf. presentarsi): 
παρουσιάζομαι
presentare: παρουσιάζω
salutare: χαιρετώ
dire: λέω
nazionalità, la (f.) (pl. le nazionali-
tà): υπηκοότητα
numeri, i (m.) (sg. il numero): 
αριθμοί
chiedere: ρωτώ
nome, il (m.): όνομα
età, l’ (f.): ηλικία
alcune (f. pl.): μερικές
espressioni, le (f.) (sg. l’espressio-
ne): εκφράσεις
utili (m./f.) (sg. utile): χρήσιμοι/-ες
classe, la (f.): τάξη

alfabeto, l’ (m.): αλφάβητο
pronuncia, la (f.): προφορά
aggettivi, gli (m.) (sg. l’aggettivo): 
επίθετα
articolo determinativo, l’ (m.): 
οριστικό άρθρο
presente indicativo, il (m.): οριστική 
ενεστώτα
essere: είμαι
avere: έχω
chiamarsi: ονομάζομαι
io: εγώ
tu: εσύ
lui: αυτός
lei: αυτή
informazioni, le (f.) (sg. l’informa-
zione): πληροφορίες
regioni, le (f.) (sg. la regione): 
περιοχές, περιφέρειες
città, la (f.) (pl. le città): πόλη
monumenti, i (m.) (sg. il monumen-
to): μνημεία

A3a
ascoltate (inf. ascoltare): ακούστε
suoni, i (m.) (sg. il suono): ήχοι
attenzione, l’ (f.): προσοχή
non ha (inf. avere): δεν έχει
nessun(o) (m.): κανένα

A3b
ripetete (inf. ripetere): επαναλάβετε
tutte (f.) (sg. tutta) (m. sg. tutto): 
όλες
lunga (pl. lunghe) (m. sg. lungo, m. 
pl. lunghi): μακρά
doppia (f.) (m. doppio): διπλή
greca (f.) (pl. greche) (m. sg. greco, 
m. pl. greci): ελληνική
origine, l’ (f.): προέλευση
straniera (f.) (m. straniero): ξένη

Unità Introduttiva – Benvenuti!

Libro di classe
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A4
giocate (inf. giocare): παίξτε
insieme (avv.): μαζί
pallina, la (f.): μπαλάκι
foglio, il (m.) (pl. i fogli): φύλλο 
χαρτιού
formate (inf. formare): σχηματίστε
cerchio, il (m.) (pl. i cerchi): κύκλος
studente, lo (m.): μαθητής
lancia (inf. lanciare): ρίχνει, πετάει
compagno, il (m.): (εδώ) 
συμμαθητής
poi (avv.): κατόπιν, έπειτα
sono (inf. essere): είμαι

A5a
pronuncia, la (f.): προφορά
caffè, il (m.) (pl. i caffè): καφές
Colosseo, il (m.): Κολοσσαίο 
(ιστορικό μνημείο)
cultura, la (f.): πολιτισμός
ragazzo, il (m.): αγόρι
gondola, la (f.): γόνδολα
lingua, la (f.): γλώσσα
dieci: δέκα
cellulare, il (m.): κινητό τηλέφωνο
Parigi: Παρίσι
gelato, il (m.): παγωτό
macchina, la (f.): αυτοκίνητο
zucchero, lo (m.): ζάχαρη
Inghilterra, l’ (f.): Αγγλία
portoghese (m./f.): Πορτογάλος/-ίδα

A5b
scrivete (inf. scrivere): γράψτε
blu: μπλε
musica, la (f.): μουσική
*banco, il (m.) (pl. i banchi): θρανίο
*gatto, il (m.): γάτος
*singolare (m./f.): ενικός
*pagina, la (f.): σελίδα
*chitarra, la (f.): κιθάρα

B Uno o molti?
uno (m.): ένας
o: ή
molti (m. pl.): πολλοί

B1
osservate (inf. osservare): 
παρατηρήστε
chiave, la (f.): κλειδί

B2
plurale, il (m.): πληθυντικός αριθμός
maschile (m./f.): αρσενικό γένος
femminile (m./f.): θηλυκό γένος

B3
penna, la (f.): στυλό
pesce, il (m.): ψάρι
scatola, la (f.): κουτί
notte, la (f.): νύχτα
treno, il (m.): τρένο
matita, la (f.): μολύβι

B4
tabella, la (f.): πίνακας
italiano (m.): Ιταλός
alto (m.): ψηλός
casa, la (f.): σπίτι
nuova (f.) (m. nuovo): καινούρια, νέα
finestra, la (f.): παράθυρο
aperta (f.) (m. aperto): ανοιχτή
rossa (f.) (m. rosso): κόκκινη

C Ciao, io sono Alice

C1
dialoghi, i (m.) (sg. il dialogo): 
διάλογοι

C2
di nuovo: ξανά, πάλι
buongiorno: καλημέρα
questi (m.) (sg. questo): αυτοί
ciao: γεια σου, γεια σας
americani (m.) (sg. americano): 
Αμερικανοί
australiano (m.): Αυστραλος
piacere: χαίρω πολύ
spagnola (f.) (m. spagnolo): 
Ισπανίδα
sì: ναι

C3
rileggete (inf. rileggere): διαβάστε 
ξανά
evidenziate (f.) (sg. evidenziata) (m. 
sg. evidenziato): επισημασμένες
attività, l’ (f.) (pl. le attività): 
άσκηση, δραστηριότητα
precedente (m./f.): προηγούμενος/-η 
verbo, il (m.): ρήμα

C4
guardate (inf. guardare): κοιτάξτε

frasi, le (f.) (sg. la frase): φράσεις, 
προτάσεις
brasiliana (f.) (m. brasiliano): 
Βραζιλιάνα
marocchino (m.): Μαροκινός
argentini (m.) (sg. argentino): 
Αργεντινοί
tedesca (f.) (pl. tedesche) (m. sg. 
tedesco, m. pl. tedeschi): Γερμανίδα

C5
gruppi, i (m.) (sg. il gruppo): ομάδες
quattro: τέσσερα
usate (inf. usare): χρησιμοποιήστε

C6a
borsa, la (f.): τσάντα
maschera, la (f.): μάσκα
professore, il (m.): καθηγητής

C6b
sotto (avv.): κάτω
*basso (m.): χαμηλός
*sabato, il (m.): Σάββατο
*schermo, lo (m.): οθόνη
*uscita, l’ (f.): έξοδος
*sport, lo (m.) (pl. gli sport): άθλημα
*conoscere: γνωρίζω
*frase, la (f.): φράση, πρόταση

Minitest
cruciverba, il (m.) (pl. i cruciverba): 
σταυρόλεξο
controlla (inf. controllare): έλεγξε
tue (f.) (sg. tua) (m. sg. tuo, m. pl. 
tuoi): οι δικές σου
risposte, le (f.) (sg. la risposta): 
απαντήσεις

Seconda parte
seconda (f.) (m. secondo): δεύτερη

A Il ragazzo o la ragazza?

A1
lavorate (inf. lavorare): δουλέψτε
ci sono (inf. esserci): υπάρχουν
in più: επιπλέον

A2
cerchiate (inf. cerchiare): κυκλώστε
sentite (inf. sentire): ακούτε
classe, la (f.): τάξη
dove: πού
due: δύο
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no: όχι
non: δεν
libro, il (m.): βιβλίο
bello (m.): ωραίος, όμορφος
calcio, il (m.): ποδόσφαιρο
più: πιο
scusa (inf. scusare): με συγχωρείς
autobus, l’ (m.) (pl. gli autobus): 
λεωφορείο
per il centro: για το κέντρο
centro, il (m.): κέντρο
aereo, l’ (m.): αεροπλάνο
zio, lo (m.) (pl. gli zii): θείος
amica, l’ (f.) (pl. amiche) (m. sg. 
amico, m. pl. amici): φίλη

A3
dati (m.) (sg. dato): που δίνονται
zaino, lo (m.): σακίδιο
zia, la (f.): θεία
panino, il (m.): σάντουιτς
insegnante, l’ (m./f.) (pl. gli/le inse-
gnanti): καθηγητής/-τρια
numeri, i (m.) (sg. il numero): αριθμοί

A4
potete (inf. potere): μπορείτε
abbinamenti, gli (m.) (sg. l’abbina-
mento): συνδυασμοί
grande (m./f.): μεγάλος/-η
piccoli (m.) (sg. piccolo): μικροί
ristorante, il (m.): εστιατόριο
vestiti, i (m.) (sg. il vestito): ρούχα
giovane (m./f.): νέος/νέα

A5
uno: ένα
due: δύο
tre: τρία
quattro: τέσσερα
cinque: πέντε
sei: έξι
sette: επτά
otto: οκτώ
nove: εννέα
dieci: δέκα

A6a
glossario, il (m.): γλωσσάριο
famiglia, la (f.): οικογένεια
zero: μηδέν
canzone, la (f.): τραγούδι

mezzo (m.): μισός

A6b
lavagna, la (f.): πίνακας
*inglese (m./f.): Άγγλος/Αγγλίδα
*biglietto, il (m.): εισιτήριο
*zebra, la (f.): ζέβρα
*piazza, la (f.): πλατεία

B Chi è?
chi: ποιος/ποια/ποιο

B1
quanti (m.) (sg. quanto): πόσοι
anni, gli (m.) (sg. l’anno): χρόνια
come…?: πώς
mi chiamo (inf. chiamarsi): με λένε, 
ονομάζομαι

B3
cane, il (m.): σκύλος

B4
vostre (f.) (sg. vostra) (m. sg. 
vostro): οι δικές σας
undici: έντεκα
dodici: δώδεκα
tredici: δεκατρία
quattordici: δεκατέσσερα
quindici: δεκαπέντε
sedici: δεκαέξι
diciassette: δεκαεπτά
diciotto: δεκαοκτώ
diciannove: δεκαεννέα
venti: είκοσι
ventuno: είκοσι ένα
ventidue: είκοσι δύο
ventitré: είκοσι τρία
ventiquattro: είκοσι τέσσερα
venticinque: είκοσι πέντε
ventisei: είκοσι έξι
ventisette: είκοσι επτά
ventotto: είκοσι οκτώ
ventinove: είκοσι εννέα
trenta: τριάντα

B5
rispondi (inf. rispondere): απάντησε
domande, le (f.) (sg. la domanda): 
ερωτήσεις
cognome, il (m.): επώνυμο, επίθετο
alla fine: στο τέλος
fine, la (f.): τέλος

riferisce (inf. riferire): αναφέρει

B6a
consonanti, le (f.) (sg. la consonan-
te): σύμφωνα
astuccio, l’ (m.): κασετίνα
difficile (m./f.): δύσκολος/-η
messaggio, il (m.) (pl. i messaggi): 
μήνυμα
mamma, la (f.): μαμά
gomma, la (f.): γόμα
nonna, la (f.): γιαγιά
arrivederci: εις το επανιδείν, αντίο

B6b
*latte, il (m.): γάλα
*torre, la (f.): πύργος
*tabella, la (f.): πίνακας
*cioccolato, il (m.): σοκολάτα
*cappello, il (m.): καπέλο
*architetto, l’ (m.): αρχιτέκτονας

B7
telefono senza fili, il (m.): 
χαλασμένο ή σπασμένο τηλέφωνο 
(παιχνίδι)
telefono, il (m.): τηλέφωνο
senza fili: χωρίς καλώδια
senza: χωρίς
fili, i (m.) (sg. il filo): καλώδια
squadre, le (f.) (sg. la squadra): 
ομάδες
ogni: κάθε
fila, la (f.): σειρά
davanti (avv.): μπροστά
ultimo (m.): τελευταίος
completa (f.) (m. completo): 
ολοκληρωμένη, πλήρης
deve (inf. dovere): πρέπει
arrivare: φτάνω
fino a: μέχρι, έως
vince (inf. vincere): κερδίζει
gioco, il (m.) (pl. i giochi): παιχνίδι
corrette (f.) (sg. corretta) (m. sg. 
corretto): σωστές

C In classe
(si) scrive (inf. scrivere): γράφεται
scrive (inf. scrivere): γράφει
bagno, il (m.): μπάνιο
quale (m./f.): ποιος/ποια/ποιο
che…?: τι
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significa (inf. significare): σημαίνει
può (inf. potere): (εδώ πληθυντικός 
ευγενείας) μπορείτε
ripetere: επαναλαμβάνω
per favore: σας παρακαλώ, σε 
παρακαλώ
favore, il (m.): χάρη
andare: πηγαίνω
parlare: μιλάω
più piano: πιο αργά
piano (avv.): αργά, σιγά
come si dice…?: πώς λέγεται
test finale, il (m.): τελικό τεστ
test, il (m.): τεστ
finale (m./f.): τελικός/-ή

Conosciamo l’Italia
Italia, l’ (f.): Ιταλία
regioni, le (f.) (sg. la regione): 
περιοχές, περιφέρειες
monumenti, i (m.) (sg. il monumen-
to): μνημεία
cartina, la (f.): χάρτης
guardate (inf. guardare): κοιτάξτε
quanto…!: πόσο
luoghi, i (m.) (sg. il luogo): μέρη, 
τοποθεσίες
trulli, i (m.) (sg. il trullo): τρούλοι
Bari: Μπάρι (πόλη της Ιταλίας)
cattedrale, la (f.): καθεδρικός ναός
Palermo: Παλέρμο (πόλη της 
Ιταλίας)
palazzo, il (m.): ανάκτορο, κτίριο
vecchio (m.) (pl. vecchi): παλιός
duomo, il (m.): καθεδρικός ναός
ponte, il (m.): γέφυρα
Siena: Σιένα (πόλη της Ιταλίας)

Approfondimento grammaticale
approfondimento grammaticale, l’ 
(m.): γραμματική ανάλυση
approfondimento, l’ (m.): 
εμβάθυνση, ανάλυση
grammaticale (m./f.): γραμματικός/-ή
vocale, la (f.): φωνήεν
inizio, l’ (m.): αρχή
consonante, la (f.): σύμφωνο
sbagliato (m.): λανθασμένος
scuola, la (f.): σχολείο
lezione, la (f.): μάθημα
grazie: ευχαριστώ

zoo, lo (m.) (pl. gli zoo): ζωολογικός 
κήπος
esistono (inf. esistere): υπάρχουν
eccezioni, le (f.) (sg. l’eccezione): 
εξαιρέσεις
rafforzato (m.): που προφέρεται πιο 
έντονα
importanti (m./f.) (sg. importante): 
σημαντικοί/-ικές
perché: γιατί, διότι
cambiano (inf. cambiare): αλλάζουν
significato, il (m.): σημασία, έννοια
note, le (f.) (sg. la nota): σημειώσεις, 
νότες
finiscono (inf. finire): τελειώνουν
prendono (inf. prendere): παίρνουν
di solito: συνήθως
dottore, il (m.): γιατρός
giornale, il (m.): εφημερίδα
giardiniere, il (m.): κηπουρός
abitudine, l’ (f.): συνήθεια
attrice, l’ (f.): η ηθοποιός
ma: όμως, αλλά
invariabili (m./f.) (sg. invariabile): 
αμετάβλητοι/-ητες
accento, l’ (m.): τόνος
finale (m./f.): τελικός/-ή
sillaba, la (f.): συλλαβή
nomi abbreviati (m.) (sg. abbrevia-
to): συντομευμένα ονόματα
abbreviati (m.) (sg. abbreviato): 
συντομευμένοι
attività, l’ (f.) (pl. le attività): 
άσκηση, δραστηριότητα
film, il (m.) (pl. i film): ταινία
bar, il (m.) (pl. i bar): μπαρ
cinema, il (m.) (pl. i cinema): 
κινηματογράφος
cinematografo, il (m.): 
κινηματογράφος
città, la (f.) (pl. le città): πόλη
foto, la (f.) (pl. le foto): φωτογραφία
fotografia, la (f.): φωτογραφία
bici, la (f.) (pl. le bici): ποδήλατο
bicicletta, la (f.): ποδήλατο
accordo, l’ (m.): συμφωνία
persone, le (f.) (sg. la persona): 
πρόσωπα
pronunciamo (inf. pronunciare): 
προφέρουμε

iniziano (inf. iniziare): ξεκινούν, 
αρχίζουν
psicologo, lo (m.) (pl. gli psicologi): 
ψυχολόγος

quaderno, il (m.): τετράδιο
esercizi, gli (m.) (sg. l’esercizio): 
ασκήσεις

1
quali (m./f.) (sg. quale): ποιοι/ποιες/
ποια
visita (inf. visitare): επισκέπτεται
*Roma: Ρώμη
*Venezia: Βενετία
*Firenze: Φλωρεντία
*Milano: Μιλάνο
*Torino: Τορίνο
*Napoli: Νάπολη

2a
indica (inf. indicare): υπόδειξε
giusto: σωστός
completa (inf. completare): 
συμπλήρωσε

3a
vedi (inf. vedere): κοίταξε, δες
anche: επίσης, ακόμα

3b
immagini, le (f.) (sg. l’immagine): 
εικόνες
sottolinea (inf. sottolineare): 
υπογράμμισε

5
leggi (inf. leggere): διάβασε

9
albero, l’ (m.): δέντρο

18a
forma, la (f.): μορφή

19
metti in ordine (inf. mettere in ordi-
ne): βάλε σε σειρά
mettere: βάζω
ordine, l’ (m.): σειρά
professoressa, la (f.): καθηγήτρια

Quaderno degli esercizi
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Test finale

A
risolvi (inf. risolvere): λύσε
anagrammi, gli (m.) (sg. l’anagram-
ma): αναγραμματισμοί
comincia (inf. cominciare): ξεκίνα, 
άρχισε

Per cominciare…
cominciare: ξεκινάω, αρχίζω

1
disegni, i (m.) (sg. il disegno): σχέδια
giorno, il (m.): ημέρα
rivedere: βλέπω ξανά
ritrovare: βρίσκω ξανά
cambiare: αλλάζω

2
matematica, la (f.): μαθηματικά
informatica, l’ (f.): πληροφορική
storia, la (f.): ιστορία
geografia, la (f.): γεωγραφία
materia, la (f.): ύλη, μάθημα
preferita (f.) (m. preferito): στην 
οποία έχω προτίμηση, αγαπημένη

3
lavoro, il (m.): δουλειά
gioca (inf. giocare): παίζει

In questa unità impariamo…
nostre (f.) (sg. nostra) (m. sg. no-
stro): οι δικές μας
fare conoscenza: γνωρίζομαι
forma di cortesia, la (f.): 
απευθυντικός τύπος ευγενείας, 
πληθυντικός ευγενείας
aspetto fisico, l’ (m.): εξωτερική 
εμφάνιση
carattere, il (m.): χαρακτήρας
persona, la (f.): άτομο, πρόσωπο
regolari (m./f.) (sg. regolare): ομαλά 
(ρήματα)
articolo indeterminativo, l’ (m.): 
αόριστο άρθρο

Prima parte

A Sei la ragazza nuova, no?
no?: (εδώ) έτσι; σωστά;

A1
abiti (inf. abitare): μένεις
qui (avv.): εδώ
vicino (avv.): κοντά
un po’: λίγο
fuori città: έξω από την πόλη
fuori: έξω
papà, il (m.) (pl. i papà): μπαμπάς
lavora (inf. lavorare): δουλεύει
zona, la (f.): περιοχή
mattina, la (f.): πρωί
prendiamo (inf. prendere): 
παίρνουμε
dopo: μετά
tornate (inf. tornare): επιστρέφετε, 
γυρνάτε
sempre (avv.): πάντα
ama (inf. amare): αγαπάει
pranziamo (inf. pranzare): 
γευματίζουμε
senti (inf. sentire): άκου
già (avv.): ήδη
altri (m. pl.): άλλοι
non ancora: όχι ακόμα
ancora (avv.): ακόμα
solo (avv.): μόνο
spesso (avv.): συχνά
anche: ακόμα και
quando: όταν
dorme (inf. dormire): κοιμάται

A2
affermazioni, le (f.) (sg. l’afferma-
zione): ισχυρισμοί, δηλώσεις
vere (f.) (sg. vera) (m. sg. vero): 
αληθείς
false (f.) (sg. falsa) (m. sg. falso): 
ψευδείς
padre, il (m.): πατέρας
molto (avv.): πολύ

A3
che cosa: τι

A4
mio (m.): δικός μου
quasi: σχεδόν
mai (avv.): ποτέ

parcheggio, il (m.): χώρος στάθμευ-
σης

A6a
infinito, l’ (m.): απαρέμφατο
parte (inf. partire): αναχωρεί, φεύγει
ore, le (f.) (sg. l’ora): ώρες
mangiamo (inf. mangiare): τρώμε
oggi (avv.): σήμερα
ascolti (inf. ascoltare): ακούς

A6b
adesso (avv.): τώρα
fumetti, i (m.) (sg. il fumetto): κόμιξ
musica rock, la (f.): ροκ μουσική

B Una giornata importante!
giornata, la (f.): ημέρα
importante (m./f.): σημαντικός/-ή

B1
allora?: λοιπόν;
tanti (m. pl.): πολλοί
spero (inf. sperare): ελπίζω
simpatica (f.) (pl. simpatiche) (m. 
sg. simpatico, m. pl. simpatici): 
συμπαθητική
sportivo (m.): αθλητικός
sembra (inf. sembrare): φαίνεται, 
μοιάζει
gentile (m./f.): ευγενικός/-ή
poco (avv.): λίγο

B2
studentessa, la (f.): μαθήτρια
aula, l’ (f.): αίθουσα

C Ciao Elena!

C1
mini dialoghi, i (m.) (sg. il mini 
dialogo): μίνι διάλογοι
*tutto bene?: όλα καλά;
*tutto: όλα
*bene (avv.): καλά
*come stai?: πώς είσαι;
*stai (inf. stare): είσαι
*così e così: έτσι κι έτσι
*così (avv.): έτσι
*buonanotte: καληνύχτα
*a domani: τα λέμε αύριο
*domani (avv.): αύριο
*buonasera: καλησπέρα
*pronta (f.) (m. pronto): έτοιμη

Unità 1 – A scuola

Libro di classe
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*certo: βέβαια, φυσικά

C2
saluti, i (m.) (sg. il saluto): 
χαιρετισμοί
ci vediamo!: τα λέμε
a dopo: τα λέμε μετά
dopo (avv.): μετά

C3
entri (inf. entrare): μπαίνεις
vicino di casa, il (m.): γείτονας
alle 8 di sera: στις 8 το βράδυ
sera, la (f.): βράδυ
chat, la (f.) (pl. le chat): εφαρμογή 
ανταλλαγής μηνυμάτων
prima di…: πριν από
prima (avv.): πριν

Seconda parte

A Di dove sei?

A1
*da quanto tempo: εδώ και πόσο 
καιρό
tempo, il (m.): χρόνος, καιρός
da due mesi: εδώ και δύο μήνες
mesi, i (m.) (sg. il mese): μήνες
studio, lo (m.): γραφείο
*preferisce (inf. preferire): προτιμάει

A2
minuti, i (m.) (sg. il minuto): λεπτά
vivete (inf. vivere): ζείτε
ora (avv.): τώρα
di dove sei?: από πού είσαι;

A3
perché: γιατί

A4
studia (inf. studiare): μελετάει, 
μαθαίνει
ruoli, i (m.) (sg. il ruolo): ρόλοι

A6
finire: τελειώνω
va bene?: εντάξει;
aprire: ανοίγω
porta, la (f.): πόρτα
capire: καταλαβαίνω
pulire: καθαρίζω

B E Lei, come si chiama?

B1
presenti (m./f.) (sg. presente): που 
υπάρχουν
Perugia: Περούτζα (πόλη της 
Ιταλίας)
insegna (inf. insegnare): διδάσκει

B2
milanese (m./f.): αυτός/αυτή που 
είναι από το Μιλάνο
vero?: σωστά;
brava (f.) (m. bravo): καλή
abbastanza (avv.): αρκετά
arrivederLa: εις το επανιδείν, αντίο 
(επίσημο)

B3a
secondo voi: κατά τη γνώμη σας

B3b
simile (m./f.): παρόμοιος/-α

B4
informali (m./f.) (sg. informale): 
ανεπίσημοι/-ημες
formali (m./f.) (sg. formale): 
επίσημοι/-ημες
dialogo, il (m.) (pl. i dialoghi): 
διάλογος
*signora, la (f.): κυρία
*Bologna: Μπολόνια (πόλη της 
Ιταλίας)

B5
suo (m.): δικός του

C Com’è?
com’è?: πώς είναι;

C1
occhi, gli (m.) (sg. l’occhio): μάτια
capelli, i (m.): μαλλιά
lunghi (m.) (sg. lungo): μακριά
magra (f.) (m. magro): αδύνατη
bionda (f.) (m. biondo): ξανθιά
bruna (f.) (m. bruno): μελαχρινή, 
καστανή
marroni (m./f.) (sg. marrone): 
καστανοί/καστανές
bellissimi (m.) (sg. bellissimo): 
πανέμορφοι

C2
descrizione, la (f.): περιγραφή
mancano (inf. mancare): 
απουσιάζουν, λείπουν
descrivere: περιγράφω
aspetto fisico, l’ (m.): εξωτερική 
εμφάνιση
anziano (m.): ηλικιωμένος
brutto (m.): άσχημος
corti (m.) (sg. corto): κοντοί
neri (m.) (sg. nero): μαύροι
castani (m.) (sg. castano): καστανοί
azzurri (m.) (sg. azzurro): γαλάζιοι
verdi (m./f.) (sg. verde): πράσινοι/-ες
carattere, il (m.): χαρακτήρας
antipatico (m.): αντιπαθητικός
allegro (m.): χαρούμενος
triste (m./f.): λυπημένος/-ή
scortese (m./f.): αγενής

C3
aeroplanino, l’ (m.): αεροπλανάκι
seguite (inf. seguire): ακολουθήστε
istruzioni, le (f.) (sg. l’istruzione): 
οδηγίες
descritta (f.) (m. descritto): που 
περιγράφεται

C4
riguardate (inf. riguardare): δείτε 
ξανά

C5
gonne, le (f.) (sg. la gonna): 
φούστες
facili (m./f.) (sg. facile): εύκολοι/-ες
veloce (m./f.): γρήγορος/-η
interessante (m./f.): ενδιαφέρων/
ενδιαφέρουσα
francesi (m./f.) (sg. francese): 
γαλλικοί/-ικές

C6
personaggi, i (m.) (sg. il personag-
gio): πρόσωπα/ προσωπικότητες
indovina (inf. indovinare): μάντεψε
punto, il (m.): πόντος, βαθμός
e così via: και ούτω καθεξής
per primo: πρώτος

C7
migliore (m./f.): καλύτερος/-η
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Guardiamo

2
episodio, l’ (m.) (pl. gli episodi): 
επεισόδιο
porta fuori (inf. portare): βγάλε έξω
rifugio, il (m.): καταφύγιο
*però: όμως, αλλά
*forse: ίσως
*tanto (avv.): πολύ
*programma, il (m.): πρόγραμμα
*aspetto (inf. aspettare): περιμένω
*pranzo, il (m.): γεύμα
*intelligente (m./f.): έξυπνος/-η
*sapete (inf. sapere): γνωρίζετε
*viene (inf. venire): έρχεται
*ecco: ορίστε, να

Progettiamo
progettiamo (inf. progettare): (εδώ) 
ας κάνουμε μια εργασία
ricerca, la (f.): έρευνα
diversa (f.) (m. diverso): διαφορετική
confrontate (inf. confrontare): 
συγκρίνετε
statistiche, le (f.) (sg. la statistica): 
στατιστικές

Conosciamo l’Italia

La scuola in Italia
sistema scolastico, il (m.): 
εκπαιδευτικό σύστημα
sistema, il (m.): σύστημα
scolastico (m.): σχολικός
scuola dell’infanzia, la (f.): 
νηπιαγωγείο
infanzia, l’ (f.): παιδική ηλικία
scuola materna, la (f.): νηπιαγωγείο
scuola primaria, la (f.): δημοτικό 
σχολείο
scuola elementare, la (f.): δημοτικό 
σχολείο
scuola secondaria di primo grado, 
la (f.): γυμνάσιο
scuola media, la (f.): γυμνάσιο
scuola secondaria di secondo gra-
do, la (f.): λύκειο
scuola superiore, la (f.): λύκειο
Paese, il (m.): Χώρα
tipi, i (m.) (sg. il tipo): είδος, τύπος
preparate (inf. preparare): ετοιμάστε

Quante scuole italiane!
Europa, l’ (f.): Ευρώπη
Africa, l’ (f.): Αφρική
Australia, l’ (f.): Αυστραλία
Asia, l’ (f.): Ασία
Nord America, il (m.): Βόρεια 
Αμερική
Sud America, il (m.): Νότια Αμερική
circa: περίπου
incredibile: απίστευτο
internet, l’ (m.): διαδίκτυο

Quando inizia e quando finisce 
la scuola?
inizia (inf. iniziare): αρχίζει, ξεκινάει
settimana, la (f.): εβδομάδα
settembre, il (m.): Σεπτέμβριος
giugno, il (m.): Ιούνιος
chiude (inf. chiudere): κλείνει
Natale, il (m.): Χριστούγεννα
Pasqua, la (f.): Πάσχα
giorni di festa, i (m.): ημέρες αργίας
giorni, i (m.) (sg. il giorno): ημέρες
festa, la (f.): γιορτή, αργία
nazionale (m./f.): εθνικός/-ή
religiosa (f.) (m. religioso): 
θρησκευτική

Una scuola multietnica
multietnica (f.) (m. multietnico): 
πολυεθνική
1 studente su 10: 1 μαθητής στους 10
Paesi, i (m.) (sg. il Paese): χώρες
provenienza, la (f.): προέλευση
Romania, la (f.): Ρουμανία
Albania, l’ (f.): Αλβανία
Marocco, il (m.): Μαρόκο
Cina, la (f.): Κίνα
India, l’ (f.): Ινδία
Egitto, l’ (m.): Αίγυπτος
Moldavia, la (f.): Μολδαβία

Le materie preferite  
dagli studenti italiani
biologia, la (f.): βιολογία
disegno tecnico, il (m.): τεχνικό 
σχέδιο
storia dell’arte, la (f.): ιστορία της 
τέχνης
fisica, la (f.): φυσική
chimica, la (f.): χημεία

Le materie più difficili secondo  
i ragazzi italiani
latino, il (m.): λατινικά
scienze, le: επιστήμες
filosofia, la (f.): φιλοσοφία

Autovalutazione
ricordi (inf. ricordare): θυμάσαι
sai (inf. sapere): ξέρεις, γνωρίζεις
colonne, le (f.) (sg. la colonna): 
στήλες
contrario, il (m.): αντώνυμο, 
αντίθετο
scopri (inf. scoprire): ανακάλυψε, 
βρες
nascoste (f.) (sg. nascosta) (m. sg. 
nascosto): κρυμμένες
soddisfatto (m.): ικανοποιημένος, 
ευχαριστημένος

Approfondimento grammaticale
coniugazione, la (f.): συζυγία
terza (f.) (m. terzo): τρίτη
offrire: προσφέρω
spedire: στέλνω, αποστέλλω
particolarità, le (f.) (sg. la particola-
rità): ιδιαιτερότητες
pagare: πληρώνω
raddoppiano (inf. raddoppiare): 
διπλασιάζουν
yogurt, lo (m.) (sg. gli yogurt): 
γιαούρτι
apostrofo, l’ (m.): απόστροφος

3
spiegare: εξηγώ, επεξηγώ

7
spazi, gli (m.) (sg. lo spazio): κενά

9
Madrid: Μαδρίτη (πόλη της Ισπανίας)
Bologna: Μπολόνια (πόλη της 
Ιταλίας)

11b
Ferrara: Φερράρα (πόλη της Ιταλίας)

14a
c’è (inf. esserci): υπάρχει

Quaderno degli esercizi
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Test finale

A
alternativa, l’ (f.): εναλλακτική λύση, 
εναλλακτική επιλογή

tempo libero, il (m.): ελεύθερος 
χρόνος
libero (m.): ελεύθερος

Per cominciare…

1
leggere: διαβάζω
suonare: παίζω μουσικό όργανο
strumento, lo (m.): μουσικό όργανο
serie, la (f.) (pl. le serie): τηλεοπτική 
σειρά
fare sport: αθλούμαι
videogiochi, i (m.) (sg. il videogio-
co): βιντεοπαιχνίδια, ηλεκτρονικά 
παιχνίδια
stare sui social: ασχολούμαι με τα 
μέσα κοινωνικής δικτύωσης
social, i (m.) (sg. il social): μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης
teatro, il (m.): θέατρο

2
girate per la classe (inf. girare): 
περπατήστε μέσα στην τάξη
balloon, il (m.) (pl. i balloon): 
συννεφάκι κειμένου, μπαλονάκι 
κειμένου
passi (inf. passare): περνάς
mi piace (inf. piacere): μου αρέσει
due volte a settimana: δύο φορές 
την εβδομάδα
volte, le (f.) (sg. la volta): φορές
popolare (m./f.): δημοφιλής

In questa unità impariamo…
invitare: προσκαλώ, καλώ
accettare: αποδέχομαι, δέχομαι
rifiutare: αρνούμαι, απορρίπτω
invito, l’ (m.): πρόσκληση
dare: δίνω
indirizzo, l’ (m.) : διεύθυνση
abitazione, l’ (f.): κατοικία
numeri ordinali, i (m.): τακτικά 

αριθμητικά
ora, l’ (f.): ώρα
irregolari (m./f.) (sg. irregolare): 
ανώμαλα
verbi modali, i (m.): τροπικά ρήματα
volere: θέλω
preposizioni semplici, le (f.): απλές 
προθέσεις
preposizioni, le (f.) (sg. la preposi-
zione): προθέσεις

Prima parte

A Dove andate di solito?

A1
provate (inf. provare): προσπαθήστε, 
δοκιμάστε
inserire: εισάγω
battute, le (f.) (sg. la battuta): ατάκες
usciamo (inf. uscire): βγαίνουμε
di solito: συνήθως
tutti (m. pl.): όλοι
stessi (m.) (sg. stesso): ίδιοι
interessi, gli (m.) (sg. l’interesse): 
ενδιαφέροντα
cioè: δηλαδή
per esempio: για παράδειγμα
esempio, l’ (m.) (pl. gli esempi): 
παράδειγμα
due volte al mese: δύο φορές το μήνα
sicuramente (avv.): σίγουρα
anche a me: και σε εμένα
perfetto (m.): τέλεια
all’Odeon danno : στο Odeon παίζει
danno (inf. dare): (εδώ) παίζουν, 
προβάλλουν ταινία στον 
κινηματογράφο
ultimo (m.): τελευταίος
perché no?: γιατί όχι;

A2
fine settimana, il (m.): 
σαββατοκύριακο
fine, la (f.): τέλος
cose, le (f.) (sg. la cosa): πράγματα
accetta (inf. accettare): δέχεται, 
αποδέχεται
invito, l’ (m.): πρόσκληση

A3
che cosa: τι πράγμα
vedere: βλέπω

A5
madre, la (f.): μητέρα
domani (avv.): αύριο
boh: δεν ξέρω
occasione, l’ (f.): ευκαιρία
con voi: μαζί σας
a che ora: τι ώρα
appuntamento, l’ (m.): ραντεβού

A6
la prima media: η πρώτη Γυμνασίου

A7
quelle (f.) (sg. quella) (m. sg. quel-
lo): εκείνες
colazione, la (f.): πρωινό γεύμα, 
πρόγευμα

B Vieni con noi?

B1
stasera (avv.): απόψε το βράδυ
purtroppo: δυστυχώς
devo (inf. dovere): πρέπει
ma dai: μα έλα, μα άντε
ma: μα, όμως
dai: έλα, άντε
venerdì, il (m.): Παρασκευή
pallacanestro, la (f.): 
καλαθοσφαίριση, μπάσκετ
volentieri (avv.): ευχαρίστως
qualcosa: κάτι
vuoi (inf. volere): θέλεις
perché non…?: γιατί δεν...;
festa, la (f.): γιορτή
mi dispiace: λυπάμαι
compleanno, il (m.): γενέθλια

B2
usando (inf. usare): 
χρησιμοποιώντας
ottima (f.) (m. ottimo): τέλεια
idea, l’ (f.): ιδέα
domenica, la (f.): Κυριακή

B3
invitare: καλώ, προσκαλώ
qualcuno: κάποιος
buona idea: καλή ιδέα
buona (f.) (m. buono): καλή
rifiutare: αρνούμαι, απορρίπτω
magari : (εδώ) ίσως
un’altra volta: μια άλλη φορά

Unità 2 – Tempo libero

Libro di classe



9

ΓλωσσάριοTraduzione ad opera della dott.ssa Anastasia Dimoulì

B4
posto, il (m.): θέση
mancanti (m./f.) (sg. mancante): 
που λείπουν
lunedì, il (m.): Δευτέρα
martedì, il (m.): Τρίτη
mercoledì, il (m.): Τετάρτη
giovedì, il (m.): Πέμπτη
venerdì, il (m.): Παρασκευή
sabato, il (m.): Σάββατο
domenica, la (f.): Κυριακή

B5
concerto, il (m.): συναυλία
fare spese: κάνω ψώνια
spese, le (f.): ψώνια
fare i compiti: διαβάζω τα σχολικά 
μαθήματα
compiti, i (m.) (sg. il compito): 
σχολικά μαθήματα

Seconda parte

A Perché non venite a casa mia?

A1
illustrazioni, le (f.) (sg. l’illustrazio-
ne): εικόνες

A2
fino a tardi: έως αργά
fino a: έως, μέχρι
tardi (avv.): αργά
vuole (inf. volere): θέλει
chiede (inf. chiedere): ζητάει
indirizzo, l’ (m.): διεύθυνση

A3
questo sì che è interessante: αυτό 
φυσικά και είναι ενδιαφέρον
uffa: ουφ, αμάν
le solite cose: τα συνηθισμένα 
πράγματα
giusto: σωστά
adora (inf. adorare): λατρεύει
che bello!: τι ωραία!
anch’io: κι εγώ
oasi, l’ (f.): όαση
ci sono (inf. esserci): υπάρχουν
più di…: περισσότερο από
padrone, il (m.): ιδιοκτήτης, αφεντικό
davvero (avv.): αλήθεια
magari: (εδώ) μακάρι

comunque: πάντως, όπως και να έχει
in Via…: στην οδό...
quarto (m.): τέταρτος
piano, il (m.): όροφος
meglio (avv.): καλύτερα
madre, la (f.): μητέρα
presto (avv.): νωρίς
la domenica: την Κυριακή, κάθε 
Κυριακή

A4
cercate (inf. cercare): ψάξτε, 
αναζητήστε
verbi modali, i (m.): τροπικά ρήματα

A5a
parentesi, le (f.) (sg. la parentesi): 
παρενθέσεις
fratello, il (m.): αδελφός
partita, la (f.): παιχνίδι, αγώνας, ματς
montagna, la (f.): βουνό
esame, l’ (m.): εξέταση
Genova: Γένοβα (πόλη της Ιταλίας)

A5b
famosa (f.) (m. famoso): διάσημη

B  Un appartamento al quarto 
piano

appartamento, l’ (m.): διαμέρισμα

B1
cucina, la (f.): κουζίνα
cameretta, la (f.): μικρό δωμάτιο, 
δωμάτιο φιλοξενούμενων
salotto, il (m.): σαλόνι, καθιστικό
soggiorno, il (m.): σαλόνι, καθιστικό
camera da letto, la (f.): υπνοδωμάτιο
camera, la (f.): δωμάτιο
letto, il (m.): κρεβάτι
sala da pranzo, la (f.): τραπεζαρία
sala, la (f.): αίθουσα

B2
settimo (m.): έβδομος
numeri ordinali, i (m.): τακτικά 
αριθμητικά
quinto (m.): πέμπτος
sesto (m.): έκτος
ottavo (m.): όγδοος
nono (m.): ένατος
decimo (m.): δέκατος
undicesimo (m.): ενδέκατος

dodicesimo (m.): δωδέκατος
nota, la (f.): σημείωση
in poi: και μετά

B3
stanze, le (f.) (sg. la stanza): 
δωμάτια
scambiatevi (inf. scambiarsi): 
ανταλλάξτε

C Cosa fai nel tempo libero?

C1
*hobby, l’ (m.) (pl. gli hobby): χόμπι
*danza, la (f.): χορός
*basket, il (m.): καλαθοσφαίριση, 
μπάσκετ
*passione, la (f.): πάθος
*da quando ero piccola: από όταν 
ήμουν μικρή
*un perché non c’è: δεν υπάρχει γιατί
*c’è (inf. esserci): υπάρχει
*mi piace e basta: μου αρέσει και 
αυτό αρκεί
*ideale (m./f.): ιδανικός/-ή
*incontro (inf. incontrare): συναντώ
*socializziamo (inf. socializzare): 
κοινωνικοποιούμαστε
*svolgi (inf. svolgere): εκτελώ, 
ασκώ, κάνω
*squadra, la (f.): ομάδα
*parco, il (m.): πάρκο
*sotto: κάτω

C2
riascoltate (inf. riascoltare): 
ακούστε ξανά
intervista, l’ (f.): συνέντευξη
tutti e quattro: και οι τέσσερις
ballare: χορεύω
da sempre: ανέκαθεν
sogna (inf. sognare): ονειρεύεται
diventare: γίνομαι
calciatore, il (m.): ποδοσφαιριστής

C3
se no: αν όχι
passatempi, i (m.) (sg. il passatem-
po): χόμπι
diversi (m.) (sg. diverso): 
διαφορετικοί
intervistate (inf. intervistare): πάρτε 
συνέντευξη
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compagno, il (m.): (εδώ) συμμαθητής
riferite (inf. riferire): αναφέρετε
risposte, le (f.) (sg. la risposta): 
απαντήσεις
post, il (m.) (pl. i post): ανάρτηση
commenti (inf. commentare): 
σχολίασε
a destra: στα δεξιά
destra, la (f.): δεξιά
visualizza (inf. visualizzare): 
εμφάνισε
commenti, i (m.) (sg. il commento): 
σχόλια
invece: αντίθετα, αντιθέτως

C4
pizzeria, la (f.): πιτσαρία
vacanza, la (f.): διακοπές
Sicilia, la (f.): Σικελία
piedi, i (m.) (sg. il piede): πόδια
a piedi: (πηγαίνω) με τα πόδια
mare, il (m.): θάλασσα

C5
oralmente (avv.): προφορικά
a quest’ora: αυτή την ώρα
gelateria, la (f.): παγωτατζίδικο

D Che ore sono?
che ore sono?: τι ώρα είναι;

D1
in orario: είμαι στην ώρα μου, έγκαιρη 
προσέλευση
chiama (inf. chiamare): καλεί στο 
τηλέφωνο
quaranta: σαράντα
cinquanta: πενήντα
cinquantuno: πενήντα ένα
sessanta: εξήντα
settanta: εβδομήντα
ottanta: ογδόντα
novanta: ενενήντα
cento: εκατό

D2
orologi, gli (m.) (sg. l’orologio): 
ρολόγια
orari, gli (m.) (sg. l’orario): (εδώ) ώρες
sono le nove: είναι εννέα
sono le sei e trentacinque: είναι έξι 
και τριάντα πέντε
sono le sette meno venti: είναι επτά 
παρά είκοσι

è l’una: είναι μία
sono le venti e quindici: είναι οκτώ 
(το βράδυ) και τέταρτο
è mezzogiorno: είναι δώδεκα το 
μεσημέρι
è mezzanotte: είναι δώδεκα το 
βράδυ, μεσάνυχτα
*che ora è?: τι ώρα είναι;
*nostri (m.) (sg. nostro): οι δικοί μας
*ascoltatori, gli (m.) (sg. l’ascolta-
tore): ακροατές
*programma, il (m.) (pl. i program-
mi): πρόγραμμα
*in ritardo: με καθυστέρηση

D3
è mezzogiorno meno un quar-
to: είναι ένα τέταρτο πριν από τις 
δώδεκα το μεσημέρι
è mezzanotte e mezzo/a (trenta): 
είναι μισή ώρα μετά τα μεσάνυχτα
sono le dodici e cinque: είναι 
δώδεκα και πέντε

D4
disegnate (inf. disegnare): 
σχεδιάστε
lancette, le (f.) (sg. la lancetta): 
δείκτες

D5
scusi (inf. scusare): με συγχωρείτε

D6
ognuna (f.) (m. ognuno): καθεμιά/
καθεμία
quante più parole relative: όσο 
το δυνατόν περισσότερες σχετικές 
λέξεις
relative (f.) (sg. relativa) (m. sg. re-
lativo): σχετικές
ad esempio: για παράδειγμα
vale (inf. valere): αξίζει

Guardiamo

1
ha fame: πεινάει
fame, la (f.): πείνα
biscotti, i (m.) (sg. il biscotto): 
μπισκότα
*capitale, la (f.): πρωτεύουσα
*quindi: λοιπόν
*se: αν
*sbaglio (inf. sbagliare): κάνω λάθος

*punto, il (m.): βαθμός, πόντος
*a chi tocca?: ποιος έχει σειρά;
*tocca (inf. toccare): αγγίζει, 
ακουμπάει
*gioco, il (m.) (pl. i giochi): παιχνίδι
*arriva (inf. arrivare): έρχεται, φτάνει
*buon profumino: ωραία μυρωδιά
*profumino, il (m.): μυρωδιά
*fra un’ora: σε μια ώρα
*quanto è bello: πόσο ωραίο είναι
*perciò: γι’αυτό
*credo (inf. credere): πιστεύω
*proprietario, il (m.): ιδιοκτήτης
*malato (m.): άρρωστος
*succede (inf. succedere): συμβαίνει
*canile, il (m.): άσυλο για αδέσποτα 
σκυλιά
*Comune, il (m.): Δήμος, Κοινότητα
*pieno (m.): γεμάτος
*finiscono in strada: καταλήγουν 
στο δρόμο
*strada, la (f.): δρόμος
*impossibile (m./f.): αδύνατος/-η, 
ανέφικτος/-η
*spero di no: ελπίζω πως όχι

Progettiamo
breve (m./f.): σύντομος/-η
articolo, l’ (m.): άρθρο

Conosciamo l’Italia

Ragazzi italiani, non solo social
oltre a: εκτός από, πέρα από
la cosa più importante: το πιο 
σημαντικό πράγμα
passeggiata, la (f.): βόλτα, 
περίπατος
in compagnia: με παρέα
compagnia, la (f.): παρέα
inverno, l’ (m.): χειμώνας
tempo, il (m.): καιρός
brutto (m.): άσχημος
piatto, il (m.): πιάτο
pasta, la (f.): ζυμαρικά
naturalmente (avv.): φυσικά
attività fisica, l’ (f.): σωματική 
άσκηση
praticano (inf. praticare): (εδώ) 
κάνουν κάποιο άθλημα
nuoto, il (m.): κολύμβηση
tradizione, la (f.): παράδοση
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sciare: κάνω σκι
genitori, i (m.) (sg. il genitore): γονείς
ginnastica, la (f.): γυμναστική
calcetto, il (m.): ποδόσφαιρο 5Χ5
infatti: πράγματι
materia scolastica, la (f.): σχολικό 
μάθημα
canto, il (m.): τραγούδι
strumenti musicali, gli (m.) (sg. 
lo strumento musicale): μουσικά 
όργανα
vari (m.) (sg. vario): διάφορα
licei, i (m.) (sg. il liceo): λύκεια
musicale (m./f.): μουσικός/-ή
continuare: συνεχίζω
Conservatorio, il (m.): Ωδείο
rivista, la (f.): περιοδικό
letta (f.) (m. letto): αυτή που 
διαβάζεται
giovani, i/le (m./f.) (sg. il/la giova-
ne): νέοι

Approfondimento grammaticale
bere: πίνω
dare: δίνω
dire: λέω
proporre: προτείνω
rimanere: παραμένω
salire: ανεβαίνω
scegliere: επιλέγω
tenere: κρατάω
tradurre: μεταφράζω
esprimere: εκφράζω
possesso, il (m.): κατοχή, κυριότητα, 
κτήση
argomento, l’ (m.): θέμα
tema, il (m.) (pl. i temi): θέμα
oggetto indiretto, l’ (m.): έμμεσο 
αντικείμενο
oggetto, l’ (m.): αντικείμενο
mando (inf. mandare): στέλνω
complemento di luogo, il (m.): 
τοπικός προσδιορισμός
succede (inf. succedere): συμβαίνει
il tempo passato: τον χρόνο που 
έχει περάσει
azione, l’ (f.): πράξη, ενέργεια
periodo, il (m.): περίοδος
definito (m.): ορισμένος, 
συγκεκριμένος
museo, il (m.): μουσείο

chiuso (m.): κλειστό
febbraio, il (m.): Φεβρουάριος
maggio, il (m.): Μάιος
pronomi, i (m.) (il pronome): 
αντωνυμίες
moto da luogo, il (m.): κίνηση από 
τόπο
mezzi di trasporto, i (m.): μέσα 
μεταφοράς
mezzi, i (m.) (sg. il mezzo): μέσα
trasporto, il (m.): μεταφορά
stagioni, le (f.) (sg. la stagione): 
εποχές
primavera, la (f.): άνοιξη
gita, la (f.): εκδρομή
estate, l’ (f.): καλοκαίρι
sorella, la (f.): αδελφή
il tempo impiegato: τον χρόνο που 
απαιτείται
ricerca, la (f.): έρευνα
Dante: Δάντης
sopra: επάνω
si trova (inf. trovarsi): βρίσκεται
sedia, la (f.): καρέκλα
destinazione, la (f.): προορισμός
viaggio, il (m.): ταξίδι
passaggio, il (m.): πέρασμα, 
διέλευση
attraverso: δια μέσου, μέσα από
compro (inf. comprare): αγοράζω
regalo, il (m.): δώρο
durata, la (f.): διάρκεια
scopo, lo (m.): σκοπός
motivi, i (m.) (sg. il motivo): λόγοι, 
αιτίες, σκοποί
in mezzo: ανάμεσα, μεταξύ
relazione, la (f.): σχέση
rapporto, il (m.): σχέση
biblioteca, la (f.): βιβλιοθήκη
in piedi: όρθιος
seduto (m.): καθισμένος

6
riscrivi (inf. riscrivere): γράψε ξανά

7
lava i capelli (inf. lavare): λούζει τα 
μαλλιά της
lava (inf. lavare): πλένει

10
Spagna, la (f.): Ισπανία

11
Berlino: Βερολίνο (πόλη της 
Γερμανίας)

in contatto: σε επαφή
contatto, il (m.): επαφή

Per cominciare…

2
discutete (inf. discutere): συζητήστε
tablet, il (m.) (pl. i tablet): τάμπλετ
pc, il (m.) (pl. i pc): ηλεκτρονικός 
υπολογιστής
confrontatevi (inf. confrontarsi): 
συγκριθείτε

3
online: διαδικτυακά
video, il (m.) (pl. i video): βίντεο
videochiamate, le (f.) (sg. la video-
chiamata): βιντεοκλήσεις
chattare: συνομιλώ στο διαδίκτυο
postare: αναρτώ, δημοσιεύω

4
compito in classe, il (m.): 
διαγώνισμα στην τάξη
problema, il (m.) (pl. i problemi): 
πρόβλημα
*tra i più difficili: ανάμεσα στα πιο 
δύσκολα
*quelli (sg. quello): εκείνοι
*soprattutto (avv.): κυρίως

5
verificate (inf. verificare): 
επαληθεύστε
ipotesi, le (f.) (sg. l’ipotesi): 
υποθέσεις
consiglia (inf. consigliare): 
συμβουλεύει
salvare: σώζω
alla fine: στο τέλος

In questa unità impariamo…
dispositivi, i (m.) (sg. il dispositivo): 
συσκευές

Quaderno degli esercizi

Unità 3 – In contatto

Libro di classe
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elettronici (m.) (sg. elettronico): 
ηλεκτρονικοί
incertezza, l’ (f.): αβεβαιότητα
dubbio, il (m.): αμφιβολία
localizzare: εντοπίζω, προσδιορίζω 
τόπο
oggetti, gli (m.) (sg. l’oggetto): 
αντικείμενα
spazio, lo (m.) (pl. gli spazi): χώρος
ringraziare: ευχαριστώ
ringraziamento, il (m.): ευχαριστία
preposizioni articolate, le (f.): 
έναρθρες προθέσεις
possessivi, i (m.) (sg. il posses-
sivo): κτητικά επίθετα και κτητικές 
αντωνυμίες
abbreviazioni, le (f.) (sg. l’abbrevia-
zione): συντομογραφίες
italiano digitato, l’ (m.): ιταλική 
γλώσσα στα μηνύματα και στις 
διαδικτυακές συνομιλίες
animali, gli (m.) (sg. l’animale): ζώα

Prima parte

A È difficile questo capitolo!

A1
pronti, sg. pronto: έτοιμοι
capitolo, il (m.): κεφάλαιο
ripasso, il (m.): επανάληψη
consiglio, il (m.) (pl. i consigli): 
συμβουλή
guardate bene: κοιτάξτε καλά
sai cosa?: Ξέρεις κάτι;
tv, la (f.): τηλεόραση
il giorno dopo: την επόμενη ημέρα
nessuno (m.): κανένας, κανείς
niente: τίποτα
almeno (avv.): τουλάχιστον
provare: δοκιμάζω

A2
subito (avv.): αμέσως

A3
grigio (pl. grigi): γκρι
ricordi (inf. ricordare): θυμάσαι
per me: για εμένα
attenzione, l’ (f.): προσοχή
occhiata, l’ (f.): ματιά
do un’occhiata: ρίχνω μια ματιά

B Pronti per il compito?

B1
qual è: ποια είναι
differenza, la (f.): διαφορά
giallo (m.): κίτρινο

B3
da dove viene: από πού έρχεται
Olanda, l’ (f.): Ολλανδία
guanti, i (m.) (sg. il guanto): γάντια
cassetto, il (m.): συρτάρι
di chi: τίνος
tavolo, il (m.): τραπέζι

C A che ora?

C1
prossimo: επόμενος
spettacolo, lo (m.): θέαμα, 
παράσταση
negozi, i (m.) (sg. il negozio): 
μαγαζιά, καταστήματα
sicuro (m.): σίγουρος
penso (inf. pensare): πιστεύω
pomeriggio, il (m.): απόγευμα
vai a letto: πηγαίνεις για ύπνο, 
πηγαίνεις στο κρεβάτι, κοιμάσαι

C2
a turno: με τη σειρά
va a dormire: πηγαίνει να κοιμηθεί

C3
possibile (m./f.): δυνατόν
partecipare: συμμετέχω
eventi, gli (m.) (sg. l’evento): 
εκδηλώσεις
classica (f.) (m. classico): κλασική
moderna (f.) (m. moderno): 
σύγχρονη, μοντέρνα
corsi, i (m.) (sg. il corso): τμήματα
sala, la (f.): αίθουσα
Terra, la (f.): Γη
dicembre, il (m.): Δεκέμβριος

D Mah, non so

D1
ricostruite (inf. ricostruire): 
επαναφέρετε, δημιουργήστε ξανά
colori, i (m.) (sg. il colore): χρώματα
canale, il (m.): κανάλι
quand’è: πότε είναι

probabilmente (avv.): πιθανώς, 
ενδεχομένως

D2
esprimere: εκφράζω
incertezza, l’ (f.): αβεβαιότητα
dubbio, il (m.): αμφιβολία

D3
quanto costa: πόσο κοστίζει
costa (inf. costare): κοστίζει, 
στοιχίζει

Seconda parte

A Dov’è?
dov’è: πού είναι

A1
accanto: δίπλα
sopra: επάνω
sono d’accordo: συμφωνώ
d’accordo: συμφωνώ
nessun altro: κανένας άλλος
agire: δρω, ενεργώ
usare: χρησιμοποιώ
informare: ενημερώνω
comunale (m./f.): δημοτικός/-ή
l’importante: το σημαντικό
trovare: βρίσκω
disposte (f.) (sg. disposta) (m. sg. 
disposto): διατεθειμένες
adottare: υιοθετώ
non può essere così difficile: δεν 
μπορεί να είναι τόσο δύσκολο
post, il (m.) (pl. i post): δημοσίευση, 
ανάρτηση
condividere: μοιράζομαι
dolce, il (m.): γλυκό
sotto: κάτω
frigo, il (m.) (pl. i frigo): ψυγείο
dentro: μέσα
formaggio, il (m.) (pl. i formaggi): 
τυρί
mia (f.) (m. mio): δική μου
tua (f.) (m. tuo): δική σου
prendono sul serio: παίρνουν στα 
σοβαρά
sul serio: στα σοβαρά
adolescenti, gli/le (m./le) (sg. l’a-
dolescente): έφηβοι
social media, i (m.): μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης
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ottimista (m./f.) (m. pl. ottimisti) (f. 
pl. ottimiste): αισιόδοξος/-η

A3
televisore, il (m.): συσκευή 
τηλεόρασης
libreria, la (f.): βιβλιοθήκη
divano, il (m.): καναπές
davanti: μπροστά από
dietro: πίσω από
scrivania, la (f.): γραφείο
intorno: γύρω από
tavolino, il (m.): τραπεζάκι
poltrone, le (f.) (sg. la poltrona): 
πολυθρόνες
tappeto, il (m.): χαλί
lampada, la (f.): φωτιστικό, λάμπα
armadio, l’ (m.) (pl. gli armadi): 
ντουλάπα
pianta, la (f.): φυτό

A4
benissimo (avv.): πολύ καλά

A5
mentre: ενώ

B Di chi è?

B1
fumetto, il (m.): κόμιξ
suo (m.): δικός του
il resto: τα υπόλοιπα

B2
secondo, il (m.): δευτερόλεπτο
grazie mille: ευχαριστώ πολύ
veramente (avv.): αληθινά, 
πραγματικά
vado a pranzo: πηγαίνω για γεύμα
compagna di scuola, la (f.): 
συμμαθήτρια

B3
tablet, il (m.): τάμπλετ
comoda (f.) (m. comodo): άνετη

C Grazie!

C1
grazie tante!: Ευχαριστώ πολύ
di niente!: Δεν κάνει τίποτα, 
παρακαλώ
valigie, le (f.) (sg. la valigia): 
βαλίτσες

figurati: παρακαλώ
prego: παρακαλώ
auguri, gli (m.) (sg. l’augurio): 
χρόνια πολλά

C2
liberamente (avv.): ελεύθερα
signore, il (m.): κύριος
supermercato, il (m.): σούπερ μάρκετ
di fronte a: απέναντι από, μπροστά 
από
stazione del metrò, la (f.): σταθμός 
του μετρό
stazione, la (f.): σταθμός
metrò, il (m.): μετρό
non c’è di che!: Δεν κάνει τίποτα, 
παρακαλώ

D Vocabolario e abilità

D1
mima (inf. mimare): μιμείται
correttamente (avv.): σωστά

D2
limitare: περιορίζω
uso, l’ (m.): χρήση
computer, il (m.) (pl. i computer): 
ηλεκτρονικός υπολογιστής
da parte di…: από μέρους του, από 
την πλευρά του
limite, il (m.): όριο
follower, il/la (m./f.) (pl. i/le fol-
lower): ακόλουθος/-η
aspetti, gli (m.) (sg. l’aspetto): 
πλευρές
positivi (m.) (sg. positivo): θετικοί
negativi (m.) (sg. negativo): 
αρνητικοί
segui (inf. seguire): ακολουθείς
ecc. (eccetera): και τα λοιπά
in breve: εν συντομία, συνοπτικά

Guardiamo

2
*certo che…: βεβαίως και...
*proprio (avv.): (εμφατικός τύπος) 
πολύ, εξαιρετικά, πραγματικά
*high-tech: υψηλής τεχνολογίας
*che ci possiamo fare?: Τι 
μπορούμε να κάνουμε;
*funzionano (inf. funzionare): 
λειτουργούν, λειτουργήσουν

*bisogna (inf. bisognare): 
χρειάζεται, είναι ανάγκη
*distribuire: διανέμω
*volantini, i (m.) (sg. il volantino): 
φυλλάδια
*per strada: στο δρόμο
*incredibile (m./f.): απίστευτος/-η
*adozioni, le (f.) (sg. l’adozione): 
υιοθεσίες
*da parte di…: από μέρους του, από 
την πλευρά του
*alcuni (m. pl.): μερικοί
*ritmo, il (m.): ρυθμός
*come mai…?: Πώς και...;
*poche (f.) (m. pochi): λίγες
*non basta (inf. bastare): δεν αρκεί
*attaccare: κολλάω
*pausa, la (f.): διάλειμμα
*di nuovo: ξανά, πάλι
*camminare: περπατάω
*ho sete: διψάω
*sete, la (f.): δίψα
*qualcosa da bere: κάτι να πιούμε
*nessun risultato: κανένα 
αποτέλεσμα
*risultato, il (m.): αποτέλεσμα
*a 350 metri: στα 350 μέτρα
*metri, i (m.) (sg. il metro): μέτρα
*là (avv.): εκεί
*chiesa, la (f.): εκκλησία
*meno male: πάλι καλά
*tecnologia, la (f.): τεχνολογία
*dietro di te: πίσω σου
*che scemo!: Τι χαζός! Τι ανόητος!
*scemo (m.): χαζός, ανόητος
*colpa di…: φταίξιμο του...

3
riassunto, il (m.): περίληψη
in giro per la città: βόλτα στην πόλη
giro, il (m.): βόλτα
campagna, la (f.): διαφημιστική 
εκστρατεία
social media, i (m.): μέσα 
κοινωνικής δικτύωσης
persone, le (f.) (sg. la persona): 
άτομα, πρόσωπα
cerca (inf. cercare): ψάχνει
lì (avv.): εκεί
ridono (inf. ridere): γελούν
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Progettiamo
della vostra età: της ηλικίας σας
quante ore al giorno: πόσες ώρες 
την ημέρα
per quale motivo: για ποιο λόγο
applicazioni, le (f.) (sg. l’applicazio-
ne): εφαρμογές
piattaforme, le (f.) (sg. la piattafor-
ma): πλατφόρμες
create (f.) (sg. creata) (m. creato): 
δημιουργήστε
generale (m./f.): γενικός/-ή
5 su 10: 5 στους 10
confronto, il (m.): σύγκριση
testo, il (m.): κείμενο
progetto, il (m.): εργασία

Conosciamo l’Italia

Ragazzi in contatto
loro (m./f.): δικός τους/δική τους
codice, il (m.): κώδικας
velocemente (avv.): γρήγορα
ti voglio bene (inf. volere bene): σε 
αγαπώ
ci sei (inf. esserci): είσαι εκεί

I rifugi per animali
animali, gli (m.) (sg. l’animale): ζώα
accolgono (inf. accogliere): 
φιλοξενούν, δέχονται
volontari, i (m.) (sg. il volontario): 
εθελοντές
curano (inf. curare): φροντίζουν
danno da mangiare: δίνουν φαγητό, 
ταΐζουν

Curiosità
tipi, i (m.) (sg. il tipo): είδη
cavalli, i (m.) (sg. il cavallo): άλογα
conigli, i (m.) (sg. il coniglio): κουνέλια
naturali (m./f.) (sg. naturale): 
φυσικοί/-ές
visitare: επισκέπτομαι
organizzano (inf. organizzare): 
οργανώνουν
cene, le (f.) (sg. la cena): δείπνα
bambini, i (m.) (sg. il bambino): 
παιδιά
a contatto con la natura: σε επαφή 
με τη φύση
natura, la (f.): φύση
posti, i (m.) (sg. il posto): μέρη

Autovalutazione
telefonino, il (m.): κινητό τηλέφωνο

Approfondimento grammaticale
mondiali di calcio, i (m.): Παγκόσμιο 
Κύπελλο Ποδοσφαίρου, Μουντιάλ
Svizzera, la (f.): Ελβετία
qualità, la (f.) (pl. le qualità): 
χαρακτηριστικό, γνώρισμα, ιδιότητα
caratteristica, la (f.) (pl. le caratte-
ristiche): χαρακτηριστικό, γνώρισμα
dentista, il/la (m./f.) (pl. i dentisti/le 
dentiste): οδοντίατρος
ufficio, l’ (m.) (pl. gli uffici): γραφείο
scorso (m.): περασμένος
secolo, il (m.): αιώνας
Stati Uniti, gli (m.): Ηνωμένες 
Πολιτείες Αμερικής
dentro: μέσα
divano, il (m.): καναπές
modo, il (m.): τρόπος
approsimativo (m.): κατά προσέγγιση
momento, il (m.): στιγμή
futuro (m.): μελλοντικός
Italia del Sud, l’ (f.): Νότια Ιταλία
preside, il/la (m./f.): διευθυντής 
σχολείου, γυμνασιάρχης, λυκειάρχης
esami di fine anno, gli (m.): τελικές 
εξετάσεις
accadere: συμβαίνω, λαμβάνω χώρα
sostituiscono (inf. sostituire): 
αντικαθιστούν
concordano (inf. concordare): 
συμφωνούν
genere, il (m.): γένος
numero, il (m.): αριθμός
accompagnano (inf. accompagnare): 
συνοδεύουν

2a
Pakistan, il (m.): Πακιστάν

6b
precise (f.) (sg. precisa) (m. sg. pre-
ciso): ακριβείς

9b
immagine, l’ (f.): εικόνα

13
pallavolo, la (f.): πετοσφαίριση, βόλεϊ

Test finale

A
corre (inf. correre): τρέχει
salta (inf. saltare): πηδάει

Per cominciare…

1
originale (m./f.): πρωτότυπος/-η
scelta, la (f.): επιλογή
sicura (f.) (m. sicuro): σίγουρη
maglietta, la (f.): κοντομάνικη 
μπλούζα
profumo, il (m.): άρωμα
cuffie, le (f.): ακουστικά

2
festa di compleanno, la (f.): γιορτή 
γενεθλίων, πάρτι γενεθλίων

3
è andata (inf. andare): πήγε
ha regalato (inf. regalare): έκανε 
δώρο
hanno ordinato (inf. ordinare): 
παρήγγειλαν
ha litigato (inf. litigare): μάλωσε, 
τσακώθηκε
non è andata molto bene: δεν πήγε 
πολύ καλά

In questa unità impariamo…
avvenimenti, gli (m.) (sg. l’avveni-
mento): γεγονότα
passati (m.) (sg. passato): 
παρελθοντικοί
raccontare: διηγούμαι, αφηγούμαι
situare: χωροθετώ, τοποθετώ
passato, il (m.): παρελθόν
data, la (f.): ημερομηνία
participio passato, il (m.): μετοχή 
παρακειμένου
passato prossimo, il (m.): 
παρακείμενος
avverbi, gli (m.) (sg. l’avverbio): 
επιρρήματα
onomastico, l’ (m.): ονομαστική εορτή
diffusi (m.) (sg. diffuso): διαδεδομένοι

Quaderno degli esercizi

Unità 4 – Una festa

Libro di classe
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Prima parte

A Com’è andata la festa?
com’è andata…?: πώς πήγε...;

A1
signorina, la (f.): δεσποινίς
serata, la (f.): βραδιά
abbiamo chiacchierato (inf. chiac-
chierare): κουβεντιάσαμε
verso: προς
per quale motivo: για ποιο λόγο
niente di grave: τίποτα σοβαρό
grave (m./f.): σημαντικός/-ή, 
σοβαρός/-ή
storia, la (f.): ιστορία
abbiamo distribuito (inf. distribuire): 
μοιράσαμε
qualcun altro: κάποιος άλλος
ha trovato (inf. trovare): βρήκε
stupida (f.) (m. stupido): χαζή, ανόητη
insomma: εν ολίγοις, με άλλα λόγια
lite, la (f.): καβγάς
vera e propria: πραγματική, αυτή 
καθαυτή
incomprensione, l’ (f.): παρεξήγηση, 
παρανόηση
diciamo: ας πούμε
vabbè: εντάξει
importanza, l’ (f.): σημασία

A3
ha dato una festa: έκανε πάρτι
cos’altro: τι άλλο

A4
stanco (m.) (pl. stanchi): κουρασμέ-
νος
sei uscita (inf. uscire): βγήκες
c’è di meglio: θα μπορούσε να είναι 
καλύτερο

A5
ieri (avv.): εχθές
febbre, la (f.): πυρετός
sai (inf. sapere): ξέρεις

B Abbiamo mangiato

B1
appena (avv.): μόλις

B2
passato prossimo, il (m.): παρακεί-
μενος

presente, il (m.): ενεστώτας
participio passato, il (m.): μετοχή 
παρακειμένου
ricevere: λαμβάνω

B3
molta (f.) (m. molto): πολλή
fortuna, la (f.): τύχη

B4
jeans, i (m.): τζιν παντελόνι

B5
soggetto, il (m.): υποκείμενο
l’estate scorsa: το προηγούμενο 
καλοκαίρι, το περασμένο καλοκαίρι
due giorni fa: πριν από δύο ημέρες

B6
ieri sera: εχθές το βράδυ
ieri notte: εχθές τη νύχτα

C Organizzare una festa

C1
semplice (m./f.): απλός/-ή
per questo: γι’αυτό
lista, la (f.): λίστα
le cose da fare: πράγματα που 
πρέπει να κάνει
completatela (inf. completare): 
συμπληρώστε την
parrucchiere, il (m.): κομμωτής
spesa, la (f.): ψώνια
chiamare: τηλεφωνώ
lista, la (f.): λίστα
invitati, gli (m.) (sg. l’invitato): 
καλεσμένοι
inviare: στέλνω
dj, il/la (m./f.): ντι τζέι, άτομο που 
παίζει υπάρχουσα ηχογραφημένη 
μουσική για ζωντανό κοινό
preparare: ετοιμάζω
da mangiare: να φάμε
aiutare: βοηθάω

C2
aiuto, l’ (m.): βοήθεια

C3
formano (inf. formare): σχηματίζουν
verbi di movimento, i (m.): ρήματα 
κίνησης
verbi di stato, i (m.): ρήματα που 
δηλώνουν στάση σε τόπο

oggetto, l’ (m.): αντικείμενο
nascere: γεννιέμαι

C4
giocatore, il (m.): παίκτης
riportare: αναφέρω
suoi (m.) (sg. suo): οι δικοί του
catena, la (f.): αλυσίδα
ricomincia (inf. ricominciare): αρχίζει 
ξανά
dal primo giocatore: από τον πρώτο 
παίκτη
errori, gli (m.) (sg. l’errore): λάθη
in meno tempo: σε λιγότερο χρόνο
meno: λιγότερο

Minitest
trasforma (inf. trasformare): 
μετάτρεψε, μετασχημάτισε

Seconda parte

A Cos’hai fatto?

A1
dopo scuola: μετά το σχολείο
vignette, le (f.) (sg. la vignetta): 
εικόνες, σκίτσα
immaginate (inf. immaginare): 
φανταστείτε
male (avv.): άσχημα
un’oretta: μια ωρίτσα
secondo me: κατά τη γνώμη μου
risponde (rispondere): απαντάει
verità, la (f.): αλήθεια
per niente: καθόλου
nemmeno: ούτε
cavolo!: να πάρει!
allenatore, l’ (m.): προπονητής
gridare: φωνάζω
affatto (avv.): καθόλου
poi (avv.): μετά
ho perso (inf. perdere): έχασα
negativo (m.): αρνητικός
quello che penso: αυτό που σκέφτομαι

A3
raccontare: διηγούμαι, αφηγούμαι
all’inizio: στην αρχή, αρχικά
ho telefonato (inf. telefonare): 
τηλεφώνησα
abbiamo deciso (inf. decidere): 
αποφασίσαμε
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A5
vincere: νικώ, κερδίζω
mettere: βάζω

A6

Divina Commedia, la (f.): Θεία 
Κωμωδία

A7
specchio, lo (m.): καθρέφτης
senza: χωρίς
a libro chiuso: με κλειστό βιβλίο
esattamente (avv.): ακριβώς
appunto (avv.): ακριβώς
si tratta (inf. trattarsi): πρόκειται
cantare: τραγουδώ

B Quanti regali!

B1
il più bel regalo: το πιο ωραίο δώρο

B2
protagonisti, i (m.) (sg. il protagoni-
sta): πρωταγωνιστές
smartwatch, lo (m.): έξυπνο ρολόι
euro, gli (m.) (sg. l’euro): ευρώ
gioco di società, il (m.): επιτραπέζιο 
παιχνίδι
orecchini, gli (m.) (sg. l’orecchino): 
σκουλαρίκια
auricolari, gli (m.): ακουστικά
skateboard, lo (m.): τροχοσανίδα, 
skateboard
giacca, la (f.): σακάκι, τζάκετ
borsetta, la (f.): τσαντάκι
scarpe sportive, le (f.): αθλητικά 
παπούτσια
scarpe, le (f.) (sg. la scarpa): 
παπούτσια

B3
calcolate (inf. calcolare): υπολογίστε
avete speso (inf. spendere): 
ξοδέψατε
libreria, la (f.): βιβλιοπωλείο
profumeria, la (f.): αρωματοπωλείο
negozio di articoli sportivi, il (m.): 
κατάστημα αθλητικών ειδών
articoli, gli (m.) (sg. l’articolo): είδη
negozio di abbigliamento, il (m.): 
κατάστημα ενδυμάτων
abbigliamento, l’ (m.): ένδυση

negozio di elettronica, il (m.): 
κατάστημα ηλεκτρονικών ειδών
gioielleria, la (f.): κοσμηματοπωλείο

C Buon compleanno!

C1
dividetevi (inf. dividersi): χωριστείτε
schede, le (f.) (sg. la scheda): 
καρτέλες
cognome, il (m.): επώνυμο, επίθετο
data di nascita, la (f.): ημερομηνία 
γέννησης
professione, la (f.): επάγγελμα
influencer, l’ (m./f.) (pl. gli/le in-
fluencer): άτομο που επηρεάζει την 
κοινή γνώμη
attore, l’ (m.): ο ηθοποιός
cantante, il/la (m./f.) (pl. i/le can-
tanti): τραγουδιστής/-ίστρια
è nata/nato (inf. nascere): γεννήθηκε
ha compiuto (inf. compiere): συ-
μπλήρωσε (για ηλικία)

C2
qualche: μερικοί
martedì scorso: την περασμένη 
Τρίτη, την προηγούμενη Τρίτη
la settimana scorsa: την περασμένη 
εβδομάδα, την προηγούμενη 
εβδομάδα
gennaio, il (m.): Ιανουάριος
nel novembre scorso: τον περασμέ-
νο Νοέμβριο, τον προηγούμενο Νο-
έμβριο
stagione, la (f.): εποχή
a/in giugno: τον Ιούνιο
in estate: το καλοκαίρι

C3
primavera, la (f.): άνοιξη
estate, l’ (f.): καλοκαίρι
autunno, l’ (m.): φθινόπωρο
inverno, l’ (m.): χειμώνας
gennaio, il (m.): Ιανουάριος
febbraio, il (m.): Φεβρουάριος
marzo, il (m.): Μάρτιος
aprile, il (m.): Απρίλιος
maggio, il (m.): Mάιος
luglio, il (m.): Ιούλιος
agosto, il (m.): Αύγουστος
ottobre, il (m.): Οκτώβριος
novembre, il (m.): Νοέμβριος

dicembre, il (m.): Δεκέμβριος

C5
in che anno…?: σε ποια χρονιά...;
cosa è successo nel…?: τι συνέβη το...;
La grande bellezza: Η Τέλεια Ομορφιά
premio Oscar, il (m.): βραβείο Όσκαρ
miglior film, il (m.): καλύτερη ταινία
migliore (m./f.): καλύτερος/-η
inventa (inf. inventare): εφευρίσκει
radio, la (f.): ραδιόφωνο
band, la (f.) (pl. le band): συγκρότημα
Eurovision, l’ (m.): Ευρωπαϊκός 
Διαγωνισμός Τραγουδιού
pubblica (inf. pubblicare): εκδίδει
Il Signore degli Anelli: Ο Άρχοντας 
των Δαχτυλιδιών

D Vocabolario e abilità

D2
che tipo di: τι είδους
pensiero, il (m.): σκέψη
in riferimento a…: όσον αφορά
festeggiate (inf. festeggiare): 
γιορτάζετε

Guardiamo

2
*segreto, il (m.): μυστικό
*successo, il (m.): επιτυχία
*gente, la (f.): άνθρωποι, κόσμος
*buffet, il (m.): μπουφές
*cibo, il (m.): φαγητό
*tutto il resto: όλα τα υπόλοιπα
*avete provato (inf. provare): 
δοκιμάσατε
*pizzette, le (f.) (sg. la pizzetta): 
μικρές πίτσες
*invece: αντιθέτως, απεναντίας
*già: (εδώ) ναι
*flop, il (m.): αποτυχία
*famosi (m.) (sg. famoso): διάσημοι
*che state dicendo…?: μα τι λέτε...;
*un sacco di…: πολλά
*soldi, i (m.): χρήματα
*far sapere a…: ενημερώνω κάποιον 
για κάτι
*non lo so: δεν ξέρω
*partecipare: συμμετέχω
*organizzato (m.): οργανωμένος
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*ragazzini, i (m.) (sg. il ragazzino): 
παιδάκια
*tanto: (εδώ) ούτως ή άλλως
*cosa abbiamo da perdere?: τι 
έχουμε να χάσουμε;
*dall’inizio: από την αρχή
*sei sempre il solito: πάντα ο ίδιος 
είσαι
*pessimista (m./f.) (pl. pessimisti/
pessimiste): απαισιόδοξος/-η
*ironico (m.): ειρωνικός
*calma, la (f.): ηρεμία

3
anzi: για την ακρίβεια, πολύ δε 
περισσότερο, πόσω μάλλον
l’idea è piaciuta: η ιδέα άρεσε
fare le cose in grande: κάνω κάτι 
αληθινά μεγάλο
ha fatto dell’ironia: ήταν ειρωνικός, 
ειρωνεύτηκε
ironia, l’ (f.): ειρωνεία
atteggiamento, l’ (m.): στάση, 
συμπεριφορά
arrabbiare: θυμώνω

Progettiamo
calendario, il (m.): ημερολόγιο
realizzate (inf. realizzare): δημιουρ-
γήστε
cartellone, il (m.): αφίσα
appendere: κρεμάω
segnate (inf. segnare): σημειώστε

Conosciamo l’Italia

Auguri!
festeggiano (inf. festeggiare): 
γιορτάζουν
parenti, i/le (m./f.) (sg. il/la paren-
te): συγγενείς
durante: κατά τη διάρκεια
spengono (inf. spegnere): σβήνουν
candeline, le (f.) (sg. la candelina): 
κεράκια
torta, la (f.): τούρτα
mentre: ενώ
festeggiato, il (m.): εορτάζων
maggiorenni (m./f.) (sg. maggio-
renne): ενήλικοι
votare: ψηφίζω
patente di guida, la (f.): άδεια 
οδήγησης

guida, la (f.): οδήγηση
speciale (m./f.): ιδιαίτερος/-η, 
ξεχωριστός/-ιστή
festa della donna, la (f.): Παγκόσμια 
Ημέρα της Γυναίκας
donna, la (f.): γυναίκα
festa del papà, la (f.): γιορτή του 
πατέρα ή ημέρα του πατέρα
festa della mamma, la (f.): γιορτή 
της μητέρας ή ημέρα της μητέρας
bacio, il (m.) (pl. i baci): φιλί
biglietto di auguri, il (m.): ευχετήρια 
κάρτα
donare: δωρίζω, χαρίζω
fiori, i (m.) (sg. il fiore): λουλούδια
biglietti d’amore, i (m.) (sg. il bi-
glietto d’amore): ευχετήριες κάρτες 
αγάπης
semplice (m./f.): απλός/-ή
mimosa, la (f.): μιμόζα (λουλούδι)
onomastico, l’ (m.): ονομαστική 
εορτή
auguriamo (inf. augurare): ευχόμαστε

Curiosità
a proposito: επί τη ευκαιρία, παρε-
μπιπτόντως
diffusi (m.) (sg. diffuso): 
διαδεδομένοι

Autovalutazione
scherzi?! (inf. scherzare): αστειεύε-
σαι;!

Approfondimento grammaticale
conclusa (f.) (m. concluso): ολοκλη-
ρωμένη
finita (f.) (m. finito): τελειωμένη
ausiliare, l’ (m.): βοηθητικό ρήμα
intransitivi (m.) (sg. intransitivo): 
αμετάβατα (ρήματα)
transitivi (m.) (sg. transitivo): 
μεταβατικά (ρήματα)
dipendere: εξαρτώμαι
discutere: συζητώ
esistere: υπάρχω
morire: πεθαίνω
muovere: κινώ, μετακινώ
nascondere: κρύβω
piangere: κλαίω
risolvere: επιλύω, λύνω
rompere: σπάω

insistere: επιμένω
escludere: αποκλείω
uccidere: σκοτώνω
accendere: ανάβω
offendere: προσβάλλω
scendere: κατεβαίνω
spendere: ξοδεύω
correggere: διορθώνω
permettere: επιτρέπω
promettere: υπόσχομαι
crescere: μεγαλώνω, αυξάνομαι, 
αναπτύσσομαι
appena (avv.): μόλις

2
Verona: Βερόνα (πόλη της Ιταλίας)

3
Ancona: Ανκόνα (πόλη της Ιταλίας)

5a
email, l’ (f.) (pl. le email): διεύθυνση 
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου
buonissima (f.) (m. buonissimo): 
πολύ νόστιμη

5b
copia (inf. copiare): αντίγραψε

6
da solo: μόνος μου

13
Londra: Λονδίνο (πόλη του Ηνωμένου 
Βασιλείου)

14
geniale (m./f.): ο ευφυής/η ευφυής, 
πανέξυπνος/-η

15a

Inferno, l’ (m.): Κόλαση

15b
carnevale, il (m.): καρναβάλι

a tavola: στο τραπέζι
tavola, la (f.): τραπέζι

Quaderno degli esercizi

Unità 5 – A tavola

Libro di classe
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Per cominciare…

1
pasti, i (m.) (sg. il pasto): γεύματα
merenda, la (f.): κολατσιό
adatti (m.) (sg. adatto): κατάλληλοι
carne, la (f.): κρέας
cereali, i (m.): δημητριακά

2
prodotti, i (m.) (sg. il prodotto): 
προϊόντα
conosciuti (m.) (sg. conosciuto): 
γνωστοί
mozzarella, la (f.): μοτσαρέλα (είδος 
τυριού)
lasagne, le (f.): λαζάνια (είδος 
ζυμαρικού)
risotto, il (m.): ριζότο (φαγητό με ρύζι)
tiramisù, il (m.): τιραμισού (ιταλικό 
γλυκό)
parmigiano, il (m.): παρμεζάνα 
(είδος τυριού)

3
progetto, il (m.): εργασία
hamburger, gli (m.) (sg. l’hambur-
ger): χάμπουργκερ
cucinare: μαγειρεύω
regionali (m./f.) (sg. regionale): 
τοπικοί/-ές

In questa unità impariamo…
cucina, la (f.): κουζίνα
preferenza, la (f.): προτίμηση
alimentazione, l’ (f.): διατροφή
abitudini alimentari, le (f.): 
διατροφικές συνήθειες
alimentari (m./f.) (sg. alimentare): 
διατροφικοί/-ές
nomi di parentela, i (m.) (sg. il 
nome di parentela): ουσιαστικά που 
δηλώνουν συγγένεια
parentela, la (f.): συγγένεια
mi piacciono (inf. piacere): μου 
αρέσουν
ci vuole (inf. volerci): είναι απαραίτη-
το, χρειάζεται
ci vogliono (inf. volerci): είναι απα-
ραίτητα, χρειάζονται

Prima parte

A Piatti italiani però!

A1
momento, il (m.): στιγμή
progetto di lavoro, il (m.): σχέδιο 
εργασίας
pasto, il (m.): γεύμα
completo (m.): ολοκληρωμένος, 
πλήρης
antipasto, l’ (m.): ορεκτικό
primo, il (m.): πρώτο (πιάτο)
secondo, il (m.): δεύτερο (πιάτο)
possibile (m./f.): δυνατόν
freddi (sg. freddo): κρύα (πιάτα)
ancora meglio: ακόμα καλύτερα
piatti tipici, i (m.) (sg. il piatto tipi-
co): τυπικά πιάτα
tipici (m.) (sg. tipico): τυπικοί
aiuto, l’ (m.): βοήθεια
ricette, le (f.) (sg. la ricetta): συνταγές
assaggiare: δοκιμάζω (φαγητό)
tranne: εκτός
troppo (avv.): πάρα πολύ, 
υπερβολικά
collaborare: συνεργάζομαι
lavoro di gruppo, il (m.): ομαδική 
εργασία
gruppo, il (m.): ομάδα
patatine fritte, le (f.): πατάτες 
τηγανητές
una trentina: περίπου τριάντα

A2
da te: σε εσένα, στο σπίτι σου
medico, il (m.): ιατρός
chiaro (m.): σαφής, ξεκάθαρος
alcol, l’ (m.): οινοπνευματώδη, αλκοόλ

A3
come va…?: πώς πάει...;
organizzazione, l’ (f.): διοργάνωση, 
οργάνωση

A4
assente (m./f.): απών/απούσα
quel giorno: εκείνη την ημέρα
tuoi (m.) (sg. tuo): οι δικοί σου
miei (m.) (sg. mio): οι δικοί μου
hai saputo (inf. sapere): έμαθες
in ogni caso: σε κάθε περίπτωση
portiamo (inf. portare): φέρνουμε

presentiamo (inf. presentare): 
παρουσιάζουμε
in breve: εν συντομία, συνοπτικά
riesco a… (inf. riuscire): επιτυγχάνω, 
καταφέρνω

A5
orologio, l’ (m.) (pl. gli orologi): ρολόι
carine (f.) (sg. carina) (m. sg. cari-
no): χαριτωμένες, όμορφες
nonni, i (m.): παππούδες
ha ritrovato (inf. ritrovare): 
(πληθυντικός ευγενείας) βρήκατε 
ξανά
figli, i (m.) (sg. il figlio): παιδιά, τέκνα
unita (f.) (m. unito): ενωμένη
cugine, le (f.) (sg. la cugina) (m. sg. 
cugino): εξαδέρφες, εξαδέλφες
stupenda (f.) (m. stupendo): 
υπέροχη, θαυμάσια

A6
sale, il (m.): αλάτι
per questo: για αυτό
salati (m.) (sg. salato): αλμυροί, 
αλατισμένοι

B La famiglia

B1
albero genealogico, l’ (m.): 
γενεαλογικό δέντρο

B2
nipote, il/la (m./f.) (pl. i/le nipoti): 
εγγονός/-ή, ανιψιός/-ά
moglie, la (f.) (pl. le mogli): η 
σύζυγος
figlio, il (m.): γιος, αρσενικό τέκνο
fratelli, i (m.) (sg. il fratello): οι 
αδελφοί
sorellina, la (f.): αδελφούλα
nipotino, il (m.): εγγονάκι, 
ανιψούλης

C Al ristorante

C1
prosciutto, il (m.): προσούτο (είδος 
αλλαντικού)
bruschette, le (f.) (sg. la bruschet-
ta): μπρουσκέτες
fritto, il (m.): πιάτο με τηνανητά
misto (m.): ανάμεικτος
spaghetti alla carbonara, gli (m.): 
σπαγγέτι με σάλτσα καρμπονάρα
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penne all’arrabbiata, le (f.): πένες 
με καυτερή σάλτσα
lasagne alla bolognese, le (f.): 
λαζάνια με κιμά
risotto alla milanese, il (m.): ριζότο 
αλά μιλανέζε
bistecca ai ferri, la (f.): μπριζόλα 
στη σχάρα
bistecca, la (f.) (pl. le bistecche): 
μπριζόλα
cotoletta alla milanese, la (f.): 
κοτολέτα αλά μιλανέζε
pollo arrosto, il (m.): ψητό 
κοτόπουλο
vitello alle verdure, il (m.): μοσχάρι 
με λαχανικά
vitello, il (m.): μοσχάρι
verdure, le (f.) (sg. la verdura): 
λαχανικά
margherita, la (f.): πίτσα μαργαρίτα, 
πίτσα με ντομάτα, μοτσαρέλα και 
βασιλικό
funghi, i (m.) (sg. il fungo): 
μανιτάρια
marinara (f.): πίτσα με θαλασσινά
4 stagioni: 4 εποχές
contorni, i (m.) (sg. il contorno): 
συνοδευτικά, γαρνιτούρες
insalata verde, l’ (f.): πράσινη σαλάτα
insalata, l’ (f.): σαλάτα
verdure grigliate, le (f.): ψητά 
λαχανικά
patate al forno, le (f.): πατάτες 
φούρνου
patate, le (f.) (sg. la patata): πατάτες
forno, il (m.): φούρνος
panna cotta, la (f.): πανακότα
vini, i (m.) (sg. il vino): κρασιά
bevande, le (f.) (sg. la bevanda): 
αναψυκτικά, ποτά
acqua minerale, l’ (f.): μεταλλικό νερό
acqua, l’ (f.): νερό
bibite, le (f.) (sg. la bibita): αναψυκτικά
birra, la (f.): μπίρα
*prego: παρακαλώ
*ben cotta: καλοψημένη
*vorrei (inf. volere): θα ήθελα
*specialità dello chef, la (f.) (pl. le 
specialità dello chef): σπεσιαλιτέ 
του σεφ
*da bere: τι θα πιείτε, για να πιείτε

*bottiglia, la (f.): μπουκάλι
*frizzante (m./f.): ο ανθρακούχος/η 
ανθρακούχα
mi piacciono (inf. piacere): μου 
αρέσουν

C3
cameriere, il (m.): σερβιτόρος
clienti, i/le (m./f.) (sg. il/la cliente): 
πελάτες
menù, il (m.) (pl. i menù): μενού, 
κατάλογος

Seconda parte

A Cuciniamo!

A1
testi, i (m.) (sg. il testo): κείμενα

A2
in che modo: με ποιο τρόπο
modo, il (m.): τρόπος
ha contattato (inf. contattare): 
επικοινώνησε με

A3
ci vuole (inf. volerci): είναι 
απαραίτητο, χρειάζεται
linguine al pesto, le (f.): λιγκουίνι με 
σάλτσα πέστο
sugo, il (m.): σάλτσα
la parte più difficile: το πιο δύσκολο 
μέρος
ovvio (m.): προφανής
unico (m.): μοναδικός
delusione, la (f.): απογοήτευση
direttamente (avv.): κατευθείαν, 
απευθείας
ho lasciato (inf. lasciare): άφησα
pagine social, le (f.) (sg. la pagi-
na social): ιστοσελίδες κοινωνικής 
δικτύωσης
centinaia, le (f.) (sg. il centinaio): 
εκατοντάδες
pronto: εμπρός (απάντηση σε 
τηλέφωνο)

B Ti piace mangiare... sano?
mangiare sano: τρώω υγιεινά
sano (m.): υγιεινός, υγιής

B1
punteggio, il (m.): βαθμολογία
profilo, il (m.): προφίλ

spremuta d’arancia, la (f.): χυμός 
πορτοκάλι
arancia, l’ (f.) (pl. le arance): 
πορτοκάλι
bicchieri, i (m.) (sg. il bicchiere): 
ποτήρια
frutta, la (f.): τα φρούτα
snack, gli (m.) (sg. lo snack): ελαφριά 
γεύματα, ενδιάμεσα γεύματα, σνακ
merendine, le (f.) (sg. la merendi-
na): μικρογεύματα, σνακ
patatine, le (f.): πατατάκια
qualche volta: μερικές φορές
punteggio, il (m.): βαθμολογία
troppi (m.): πάρα πολλοί, υπερβολικοί
nutrienti (m./f.) (sg. nutriente): 
θρεπτικοί/-ές
oggi stesso: σήμερα κιόλας
corretto (m.): σωστός
complimenti: συγχαρητήρια
stai sempre molto attento a…: 
προσέχεις πάντα πολύ...

B2
uova, le (f.) (sg. l’uovo): αυγά
cornetto, il (m.): κρουασάν
miele, il (m.): μέλι
pane, il (m.): ψωμί
burro, il (m.): βούτυρο
fette biscottate, le (f.): φρυγανιές
caffellatte, il (m.): ρόφημα με 
καφέ και γάλα που καταναλώνεται 
περισσότερο στο πρωινό

C Vocabolario e abilità

C1
apprezzate (inf. apprezzare): εκτιμάτε
membri, i (m.) (sg. il membro): μέλη
andate più d’accordo: τα πάτε 
καλύτερα, συμφωνείτε περισσότερο
di meno: λιγότερο

C2
in occasione di: με την ευκαιρία

C3
tavola apparecchiata, la (f.): 
στρωμένο τραπέζι
forchetta, la (f.): πιρούνι
pepe, il (m.): πιπέρι
cucchiaio, il (m.) (pl. i cucchiai): 
κουτάλι
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coltello, il (m.): μαχαίρι

C4
dieta, la (f.): δίαιτα
mediterranea (f.) (m. mediterraneo): 
μεσογειακή
piramide, la (f.): πυραμίδα
alimentare (m./f.): διατροφικός/-ή
consumo, il (m.): κατανάλωση
mensile (m./f.): μηνιαίος/-α
settimanale (m./f.): εβδομαδιαίος/-α
giornaliero (m.): ημερήσιος
pollo, il (m.): κοτόπουλο
olio di oliva, l’ (m.): ελαιόλαδο
olio, l’ (m.): λάδι
oliva, l’ (f.): ελιά
frutta secca, la (f.): ξηροί καρποί

C6
categoria, la (f.): κατηγορία
far parte di…: αποτελεί μέρος του...
rientra (inf. rientrare): εμπίπτει

Guardiamo

2
*è un grande: είναι σπουδαίος
*peccato, il (m.): κρίμα
*pubblicamente (avv.): δημόσια
*chiusura, la (f.): κλείσιμο
*diretta, la (f.): απευθείας σύνδεση, 
ζωντανή μετάδοση
*finora: έως τώρα
*anche se: ακόμη κι αν, έστω κι αν
*abbiamo fallito (inf. fallire): 
αποτύχαμε
*all’ultimo minuto: την τελευταία 
στιγμή, το τελευταίο λεπτό
*conto, il (m.): λογαριασμός
*caspita: αμάν, να πάρει
*che c’è: τι συμβαίνει
*virale (m./f.): αυτός/αυτή που 
γίνεται ευρέως γνωστός/γνωστή
*visualizzazioni, le (f.) (sg. la visua-
lizzazione): προβολές
*successone, il (m.): μεγάλη επιτυ-
χία
*chissà: ποιος ξέρει
*interessati (m.) (sg. interessato): 
ενδιαφερόμενοι
*non ci credo: δεν το πιστεύω
*notizia, la (f.): είδηση

*e vai: άντε (επιφώνημα)
*ma va’: άντε (επιφώνημα)

3
orale (m./f.): προφορικός/-ή

4
volume, il (m.): τόμος

Progettiamo
playlist, la (f.): λίστα αναπαραγωγής
canzoni, le (f.) (sg. la canzone): 
τραγούδια
mettono in ordine (inf. mettere in 
ordine): συμμαζεύουν, τακτοποιούν
carta, la (f.): χαρτί
riciclate (inf. riciclare): ανακυκλώστε

Conosciamo l’Italia

Gli italiani a tavola
grazie a…: χάρη σε...
moltissimi (m.): πάρα πολλοί
popoli, i (m.) (sg. il popolo): λαοί
arabi, gli (m.): Άραβες
austriaci, gli (m.): Αυστριακοί
sapori, i (m.) (sg. il sapore): γεύσεις
mondo, il (m.): κόσμος
antiche (f.) (sg. antica) (m. sg. anti-
co): αρχαίες
scoprire: ανακαλύπτω
leggenda, la (f.): θρύλος
mercante, il (m.): έμπορος
veneziano (m.): Βενετός, από τη 
Βενετία
viaggi, i (m.) (sg. il viaggio): ταξίδια
Oriente, l’ (m.): Ανατολή
siciliani, i (m.): Σικελοί, από τη Σικελία
maestri nel cucinare: εξπέρ, 
μάστορες στη μαγειρική
maestri, i (m.) (sg. il maestro): 
εξπέρ, μάστορες, πάρα πολύ ικανοί
egizi, gli (m.): Αιγύπτιοι
etruschi, gli (m.): Ετρούσκοι
romani, i (m.): Ρωμαίοι
rotondo (m.): στρογγυλός
sottile (m./f.): λεπτός/-ή
pomodoro, il (m.): ντομάτα
America, l’ (f.): Αμερική
simbolo, il (m.): σύμβολο
pizzaiolo, il (m.): παρασκευαστής 
πίτσας

napoletano (m.): Ναπολιτάνος, από 
τη Νάπολη
regina, la (f.): βασίλισσα

Le abitudini dei ragazzi italiani a 
tavola
leggera (f.) (m. leggero): ελαφριά
succo di frutta, il (m.): χυμός 
φρούτων
tè, il (m.): τσάι
qualcosa di dolce: κάτι γλυκό
brioche, la (f.) (pl. le brioche): 
μπριός
Nutella, la (f.): Νουτέλα, γλυκιά 
επικάλυψη κακάου από φουντούκι
saltano (inf. saltare): παραλείπουν
a metà mattina: στο μέσο του 
πρωινού
fanno uno spuntino: τρώνε ένα 
κολατσιό
spuntino, lo (m.): κολατσιό
panino al prosciutto, il (m.): σάντου-
ιτς με προσούτο
pezzo di pizza, il (m.): κομμάτι πίτσα

Curiosità
avete mai provato (inf. provare): 
δοκιμάσατε ποτέ
crema, la (f.): κρέμα
nocciole, le (f.) (sg. la nocciola): 
φουντούκια
amata (f.) (m. amato): αγαπημένη
presente (m./f.): παρών/παρούσα
giornata mondiale, la (f.): παγκό-
σμια ημέρα
mondiale (m./f.): παγκόσμιος/-α
condividere sui social: μοιράζομαι 
στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης
da gustare: για να γευτείτε
gustare: γεύομαι

Autovalutazione

2
i miei: οι δικοί μου

Approfondimento grammaticale
nomi affettivi, i (m.) (sg. il nome af-
fettivo): υποκοριστικά ουσιαστικά
nomi alterati, i (m.) (sg. il nome al-
terato): παράγωγα ουσιαστικά
babbo, il (m.): μπαμπάς
necessario (m.): αναγκαίος, απαραί-
τητος
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5a
parolone, il (m.): μεγάλη λέξη

8
Lombardia, la (f.): Λομβαρδία

11
ha dimenticato (inf. dimenticare): 
ξέχασε

Test finale

A
università, l’ (f.) (pl. le università): 
πανεπιστήμιο

Gioco “Scale e serpenti”
scale, le (f.) (sg. la scala): σκάλες
serpenti, i (m.) (sg. il serpente): φίδια
tirate (inf. tirare): ρίξτε
dado, il (m.): ζάρι
indietro (avv.): πίσω
caselle, le (f.) (sg. la casella): τετρά-
γωνα
arrivo, l’ (m.): (εδώ) τέρμα
partenza, la (f.): αφετηρία, σημείο 
εκκίνησης
somma, la (f.): άθροισμα
più: συν
uguale: ίσον

specifica (inf. specificare): 
προσδιόρισε, διευκρίνισε
conta (inf. contare): μέτρησε
errore, l’ (m.): λάθος
estranea (f.) (m. estraneo): που δεν 
έχει σχέση, ξένη
arrivo, l’ (m.): (εδώ) τέρμα

Quaderno degli esercizi


